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Ä nyelvhasználati 
szabadságjog kérdése 

a szenátusban
Binder Vilmos németpórti szenátor történelmi indokolá­
sokkal szállt síkra az ország népei nyelvjoga érdekében

A belügyminiszter elutasította a „félhivatalos“
nyelvek intézményét

Bucuresti. Saját tud. Lapunk tegnapi szá­
méban röviden jeleztük, hogy a szenátus, a 
közigazgatási törvény részletes vitája során 
visszautasította Binder szász szenátor politikai 
jellegű módosító indítványait. Ezeket a vissza­
utasításokat egyik-másik szakasznál nagyobb 
vita előzte meg. amelyek közül lapzártakor 
adott jelentésükben ismertettük Bmdernek a 
kisebbségi lelkészek tanácstag'ságára vonatkozó 
érvelését.

A szász szenátor a javaslat il-ik szakaszá­
nak vitájánál különös érdekessége beszedet 
mondott, amelyet most a gyorsírói jegyzetek 
alapján ismertetünk.

Első kísérlet a nyelvkérdés 
közigazgatási szabályozására.

Követelte ama rendelkezés törlését, hogy 
csak az választható meg tanácstagnak, aki 
románul Írni, olvasni tud. Rámutatott arra. 
hogy ez a szakasz szoros kapcsolatban all a 
135. és 165-ik szakasszal, amelyek előírják, 
hogy a tanácskozási nyelv az összes közigazga­
tási tanácsokban a román és hogy azt a taná­
csot, amelyben más nyelven is beszelnek,
oszlatják.^ ^ intézkedéssel, , — mondotta 
Binder, — el so ízben történt kísérlet a n>e v- 
kérdésnek a közigazgatásban való, szaba yoz 
sara. Az eddigi javaslatok és törvények nyitva 
hagyták ezt a kérdést, abból a meggondolás­
ból' indulva ki, hogy az anyanyelv használatá­
nak az ügye csak általános kisebbségi to 
által szabályozható. Ezt a rendelkezést tehát a 
jelen javaslatból is törölni kell. A javaslat 
ugyanis ellentétben áll az érvényben levő 
vényekkel és az általános emberi Jd?p - Egy 
állampolgár sem fosztható meg az alkotmány 
és a békeszerződés szerint attól a jogtól, 
a közigazgatásban anya,nyelvét használja.

— Nekünk, — mondotta Binder, — ki­
sebbségeknek mindig megvolt ez a jogunk es 
azt mindig gyakoroltuk is. És pedig egészen 
biztosan nem a közigazgatás kárára. L a*0\ 
arra, hogy a román népnek, mikor Erdély en 
és Bucoviában kisebbségi volt, joga volt min­
den közigazgatási tanácsban és a hatóságo a 
való érintkezésben is. anyanyelvét használni. 
(Zaj. közbekiáltások). És hogy a román nép 
annakidején elszántan és szívósan szembesz.iK 
minden kísérlettel, amely ezt a jogot korlá 
tozni akarta.

A szónok ezután utalt a magyar kisebb 
ségi törvény cgves intézkedéseire, de szavai 
minduntalan zajos közbeszól ások nyomtak el.

— Az említett magyar törvényre vonat­
kozó javaslatot. — folytatta a szász szenátor, 
a román képviselők a magyar parlamentben 
rendkívül hevesen támadták, mert azt nem

találták elegendőnek, noha ez a javaslat az 
anyanyelv használatát nemcsak a közigazga­
tásban, hanem az igazságszolgáltatásban is 
lehetségessé tette. Vegyék egyszer, uraim, a 
fáradságot maguknak és lapozzanak népük 
magyarországi történetében és akkor látni 
fogják, hogy a román nép 1868-ban. mikor az 
említett törvény készült, amely törvény 1918-ig 
érvényben volt' s azt a kormányzótanács is ér­
vényben tartotta, ezzel, mondom, a román nép 
nem volt megelégedve cs olyan megyebeosztást 
követelt, hogy a megyékben a kisebbségek 
nagy többséghez jutván, az ő nyelvük hivata­
los nyelv legyen ott.

Dr Binder felolvasta a törvénytervezet 
egy részét, amelyet a román képviselők a ma­
gyar országgyűlésen a kisebbségi törvényjavas­
lat vitája során beterjesztettek.

A szenátus folyton közbeszólásokkal za­
varta ezt a felolvasást és a türelmetlenebb sze­

nátorok követelték, hogy ne olvasson tovább. 
Binder azonban nem hagyta zavarni magát és 
felolvasta az 1905. évi sibiui román nemzeti 
értekezlet határozatát is.

Mit kívánt az 19G5-ik évi 
erdélyi román nemzetgyűlés.

— Ezen a tanácskozáson. — mondotta 
Binder, — az erdélyi román nép minden ve­
zető embere résztvett.

Itt ismét nagy zaj tört ki. Alig lehetett ér­
teni a szónok szavát és minthogy az elnök is 
nyugtalankodni kezdett, dr Binder így kiál­
tott fel:

— önök háromszázan vannak 
akik közül sokan jóval tovább beszéltek, 
mint én.

— Az említett 1905-ik évi román nemzeti 
értekezlet, — folytatta ezután Binder, -— köve­
telte a nemzetiségi törvény teljes végrehajtását 
és tiltakozott minden olyan törvényhozási kí­
sérlet ellen, amly az anyanyelv használatát a 
közigazgatásban, a közoktatásban és az igzság- 
s zol iát tatásban korlátozza. Erélyesen követelte 
ez a határozat, hogy a nemzetiségek által lakói, 
vidékeken a közigazgatás az ő anyanyelvükön, 
az ő soraikból kikerülő és románul tudó tiszt­
viselőkkel történjék.

A házban egyre fokozódott a zaj, mikor 
Binder olvasni kezdte Vloid Aurélnak, a ma­
gyar országgyűlésben elmondott beszédét, 
amelyben a román politikus tiltakozott azon 
szándék ellen, hogy a választójog a magyar 
nyelv tudásától legyen függővé téve.

_ Attól. — mondotta Vlad. — akit a ma­
gyar nyelv n em tu d asa miatt megfosztanak 
szavazó jogától, csak azért, mert nem tud ma­
gyarul, nem követelheti többé az állam az 
állampolgári kötelességek teljesítését sem.

A belügyminiszter válaszol:
Az egységes nemzeti állam elmén kizártnak 

mondja a népkisebbségek nyeivjogát
f«*» v41,s“lt * ■ “rSSTäSÄ

■■ Úgy a központi, mint pedig a helyi köz-— Kétségtelen, — mondotta, — hogy 
mincinvájan alá vagyunk vetve a békeszerző­
dések rendelkezéseinek. A kisebbségi jogokat 
az alkotmány is biztosítja. Románia azonban 
e^v^éges nemzeti állam. Sajnálom tehát Bin- 
der úr. de ebben az államban félhivatalos 
nyelvek használata nem tehetséges. _ Itt csak 
egy hivatalos nyelv lehet és ez a román nyelv.

pedig Uö,y a iwí/frr....... r----O "TI“-
igazgatásban. Az osztrák-magyar példáról pedig 
jobb nem beszélni.

A szenátus ezután elutasította Binder mó­
dosító indítványát. A 135. és 165. szakasznál 
kisebbségi részről újabb felszólalások lesznek 
a nyelvkérdésben.

A rendeSettörvények jóváhagyása során 
Jorga professzor kérdést tesz az alkotmány 
módosításáról s a szenátus megszünteteserol
A szenátusban szerdán délután és este a 

rendelettörvények ratifikálásáról szóló javas­
latot tárgyalták. A vita során Iorga a követ­
kező érdekes kérdést intézte a komanyhoz:

_ pjgy idő óta mindenféle hírek járnak
politikai körökben az alkotmány módosításá­
ról é< kaland-kormány megalakításáról Be­
szélnek arról is, hogy Mihalache rövidesen 
megszünteti a szenátust, hogy mi itt halaira 
vasmink Ítélve és testületi szenátus lep he­
lyünkbe Azt hiszem, a közvélemény megelé­
gelte a politikai kalandokat. Szeretnem tehat. 
ha a miniszterelnök úr felvilágosítást adna 
nekem.

_ Sajnos, a miniszterelnök ur ritkán tisz-

mint Brotianu. De ha én kérdeztem valamit 
Bratianutól, ő mégis csak eljött és válaszolt 
nekem. Kérem tehát a miniszterelnök urat, 
hogy a még rendelkezésünkre álló néhány nap 
alatt jöjjön ide és mondja meg: csakugyan va­
lami kaiand küszöbén állunk? Mert miért 
folytassuk ezt a szenátusosdit, ha úgyis eltöröl­
nek minket?

— Igen, mondja meg a miniszterelnök úr, 
kalandos v ál a lkoz ás következik-e? Mert ha 
igen, akkor kejelentettem, hogy vannak még 
ebben az országban emberek, akik összeálIá­
nak az ilyen vállalkozások megakadályozására.

A jelenlevő Lcpedatu csak ennyit válaszolt: 
A miniszterelnök úr bizonyára felelni
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.... a kést, villát, kanalat megtisztítjuk.
Hét a fogakat? Ezeknek Is elmaradhat#!- 
lanul szükséges a rendszeres takaritée,
NIVEAf^4<f4ff4iW

ápolja fogalt reggel, este, sőt minden ét­
kezés után is. Ragyogó fehér 
fogak és tiszta lélegzet tanús­
kodnak a Nlvea-fogpeszta jósá­

gáról és hatáséról.
BEIERSDORF 4 Co. S. A. R., BRA§OV

a nagy tubus ára

máris, hogy nekünk nagyon sok fontosabb 
dolgunk van, mint olyan kérdésekkel foglal­
kozni, amelyek izgalom tárgyát képezhetik.

A miniszterelnök felel Jorgának.
Valamivel később megjelent a szenátusban 

1 Tatarcscu is, hogy résztvegyen a Skoda-szer- 
ződés jóváhagyására vonatkozó javaslat vitá­
jában. Kevéssel megérkezése után felszólalt, 
hogy válaszoljon Jorgának.

— Figyelmessé tettek — mondotta, — 
hogy Iorga professzor megkérdezett bizonyos 
hírekről és tevékenységekről, amelyek állam­
csíny elkövetésére lennének folyamatban es 
amelyek célja elsősorban az alkotmány megvál­

toztatása. a szenátus megszüntetése lenne. Pro­
fesszor ur, ön nálam is jubban tudja, hogy al­
kotmányunk szerint az alkotmány megváltoz­
tatását csak az uralkodó, vagy a két törvény­
hozó testület egyike kezdeményezheti. Tehát

sem az utca, sem pedig a kávéház nem 
változtathatja meg az alkotmányi mind­
addig, amig mi ülünk ebben a miniszteri 

széksorban.
— Mindaddig, amíg a miénk lesz a 

helyzet felelőssége ebben az országban, bárki 
lenne is olyan kalandos vállalkozás kezdemé­
nyezője. amely meg akarná ingatni országunk 
alkotmányos alapjait, ebben a miniszteri szék­
sorban leküzdhetetlen védőfalra talál.

Binder szenátor nyilatkozatot olvas föl 
a romániai német lakosság nyelvjogai fenntartására

A nyelvhasználatról szóló 135. szakasz to­
vábbi vitájánál Binder szenátor a következő 
nyilatkozatot olvasta fel a német párt s Romá­
nia német lakossága nevében.

— Tizenhét éven át mindent elkövettünk, 
hogy mint hűséges állampolgárok becsületesen 
teljesítsük az alkotmány és törvények által 
reánk szabott kötelességeket és nyugodtan vár­
tuk, hogy megadják nekünk azokat a jogokat, 
amelyeket az alkotmány és a békeszerződésünk 
számunkra biztosítanak. Uraim, a román nép 
a népkisebbségeknek az alba-iuliai határozatban 
azt ígérte, hogy a népkisebbségek közigazgatása 
saját fiai által, saját anyanyelvükön fog tör­
ténni. Kérjük, hogy ezt az ígéretet teljesítsék 
es a nyelvkérdés szabályozását a kisebbségi tör­
vény számára tartsák fenn, amit annyiszor 
megígértek már nekünk.

— Uraim, ha a jelen törvényjavaslatnak a 
nyelvhasználatra vonatkozó intézkedései tör­
vényerőre emelkednek, kénytelenek leszünk 
minden eszközt felhasználni, hogy megvéd-

jük azt, ami számunkra megmaradt, s 
hogy megkíséreljük megszerezni azokat a leg­
alapvetőbb állampolgári jogokat, amelyek min­
den népkisebbséget megilletnek.

A nyilatkozat utolsó szakasza heves tilta­
kozást váltott ki a szenátusban. „Fenyegetés“, 
s hasonló felkiáltások hangzót tak el.

A jelenlevő Inculel belügyminiszter és 
Inga alminiszter nem válaszoltak a Binder ál­
tal felolvasott nyilatkozatra.

Binder módosító indítványt is terjesztett 
elő. A közigazgatási törvényjavaslat előadója 
azonban kijelentette, hogy a Binder által be­
nyújtott módosító indítvány nem vehető figye­
lembe, mert az országban csak egy hivatalos

Már csak pár nap . .
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nyelv lehet, s az a román. Hiába hivatkozik 
Binder Vlad Aurélra. Ugyanis Vladnak — 
mondotta az előadó — joga volt követeléseket 
támasztani a magyar állammal szemben, a 
románok érdekében, mert a román nép őslakos 
Erdélyben, a többiek csak letelepedettek.

Binder módosító indítványát ezzel elutasí­
tották.

Jorqa ulból felszólal:
„Az alkotmány megváltoztatását mind­
nyájan kívánjuk, de más körülmények 

között“.
Iorga professzor viszonválaszt mondott a 

miniszterelnök szavaira. Fejtegette, hogy volt
már reá eset, hogy az államrendet utcai moz­
galmak, vagy összeesküvők változtatták meg.

— Azután — folytatta, — bizonyos körök­
ben azt állítják, hogy a kormány olyan elemek 
bevonásával akarja megerősíteni helyzetét, ame­
lyek csak a rend felforgatásával tudnak érvé­
nyesülni. Ez engem nyugtalanított. Én is meg 
vagyok győződve — mondotta a továbbiakban 
Iorga, — hogy a jelenlegi rendszer nem töké­
letesen megfelelő, de a diktatúra nem alkalmas 
államforma. Aztán az alkotmány megváltozta­
tására csak nyugodt, idegencélú elemektől nem 
zavart román társadalom vállalkozhatik. A ve­
zető tényezők, elsősorban a korona megkérdezé­
sével. Másként ez bűn volna.

— Az alkotmány megváltoztatását mind­
nyájan óhatjuk, de más körülmények között. 
Erre az időpont nem alkalmas most, amikor 
Európa közepén a revans zászlaját lobogtatják. 
A miniszterelnök válaszából bizonyos ingado­
zást érzek ki, mintha a koronának, vagy az 
országgyűlés valamelyik házának volnának íly- 
irányu szándékai. Én kívánom, hogy szeretett 
királyunk jól találja magát abban az alkotmá­
nyos berendezkedésben, amelyet dicsőséggel 
uralkodó elődeitől örökölt és kívánom, hogy 
azok, akik az alkotmány megváltoztatásának 
szükségességét hangoztatják, egyelőre ne talál­
janak sehol meghallgatásra az illetékes helye­
ken.

A szenátus ezután a Skoda-szerződést tár­
gyalta.

amely könnyen az ön jövőjét dönti el.
Az o ztíilysorsfáték húzása: 1935 április 15. Még vásárolhat sorsjegyet az
Bsnca Iliescu S. A. oradeal fiókjá-náigÍ.R4etej0e„fl"dT;S?«°4™

Fra Egidio megszületése
Irta s Nello Vian*

Áprilisi estéken, a hosszúra nyúlt munka­
napok után jó elbeszélgetni a csendes boltok 
mélyén, a paloták előtti kőpadokon, a tág és 
tiszta szabad térségeken, ahol nemsokára fel­
halmozódik a búza szőke gazdasága s folyhat a 
csevegés, míg csak az éjszaka le nem zuhan. 
A boltok zsúfoltan állnak a szép francia posz­
tókkal, a vasalt szekrényekben halkan alusz­
nak a vastag és csengő aranypénzek, a tallérok, 
a márkák, a forintok, a jászolok előtt pedig 
holdszarvú, hatalmas és fehér ökrök ’.érő .nek. 
A bölcs és jómódú kereskedők, a dolgos és ta­
karékos iparosok, Assisi városának érett és 
kalkuláló magisztrátusai, elnyúlva az árnyék­
ban boldog megelégedéssel és jogos büszkeség­
gel gondolnak arra a sok tartós és komoly ér­
tékre, ami itt polcról-polcra, márkáról-márkára 
«1 ránkint összesodródott s miközben vissza­
emlékez. .ek a sok fáradságra és nyugtalan­
ságra. míg mindezt összehalmozták, jólesően 
gondolnak a békés és biztos holnapra.

De 1209 iprili ónak estéin nem a pc ztó- 
ról. az üzletről és a földről folyt a diskurzus;
( .élűik a fejüket és morogtak. A váró. .an — 
úgy látszik — kitört az őrület! Assisi egyik Ieg- 
cazdambb kereskedőjének a fia, kinek pna 
Franciaországban sok forintot k°re 't és fon-

Beato Egidio di Assisi. Brescia Morcclliana

tos személyiség lett a városban (a tömött er­
szény ma több:1 ér a nemességnél és a polgá­
rok nem hajlonganak többé a lovagok előtt), — 
egy pompázó és különc élei után finom ruháit 
bírva és tépett öltönnyel cserélte fel, a víg ba­

ráti kört a leprások és koldusok társaságával 
és a lovagi kedvtelést a csavargók sorsával. 
Kissé különös volt ez a fiú mindig: néha d ága 
ruhákban jelent meg. amikre hitvány rongyok 
voltak rá foltozva és azt hirdette mindenkinek, 
hogy egy nagy királyság ura lett s mesélt ál­
mokról. amikben elbűvölő kastélyok és gyönyö­
rűséges madonnák szerepeltek. Máskor, ,-zinte 
prédáivá a pénzt pompá fegyverzetre és ne­
mes paripákra, lovagi kalandra indult a nemes 
if jakkal, majd hirtelenül visszatérve Assisibe 
azt állította, hogy csodálatos látomásai voltak. 
De a különcködés hamarosan őrületté fajult! 
Egész ünnepélyesen, Guido püspök jelenteié­
ben (az assisiek ;g emlékeznek a jelenetre) 
lemondott minden örökségéről: az üzletről, a 
házakról, a földekről s visszaadta atyjának a 
pénzt és a ruhákat, úgyhogy egész meztelenül 
maradt. Ettől a naptól kezdve a bélpokloscxkal 
lakott — ott lent San Salvatore kórházánál és 
saját kezeivel restavrálgatta a düledező templo­
mokat. mint San Daniianót a kapuk m kívül a 
cpelói úton. San P'drót, mely r.em messze a 
falak!'.] a domb alatt állott. Sanda Maria delta 
Porciuncolát ott lent a síkságon, a Perugiába 
vezető ónon, — követ és ken veret koldulga'va 
liter, szerelméért és hanoidul ének .Ive, akár­

csak a trubadúrok. Assisi bölcs polgárai csóvál­
ták a fejüket és gúnyosan röhögtek.

Most azonban kezd a dolog ragállyá fa­
julni! Néhány hét óta paraszti ruhában, egy 
kötéllel a derekán megjelent Francesco Assisi­
ban és beszélni kezdett a népnek a templomok­
ban : először San Giorgióban, majd San Rutiné­
ban. Végigcsatangolja a város utcáit és azt 
mondja mindenkinek: „Adjon '. ten neked bé­
két.“ A zsoldosok, akik háborút esküdtek Peru­
gia ellen „Assisi városának becsületéért, tűké­
ért és gyarapodásáért“, a csőcselék, mely mind­
untalan felszivárog a városba, örök harcban áll­
va n az előkelőkkel, az utálatos és irigy "öld- 
birtokosok, akik állandóan pereskednek szom­
szédaikkal, kezdik megunni ezt a köszöntést.

egy Bernardo nevű kereskedő, bölcs és 
gazdag polgára a városnak, aki Pietro fiát még 
abból az időből ismerte, amikor az posztót mé­
regetett az üzletben (de ő nem sodródott be lo­
vagi kedvtelésekbe, hanem tartotta magát és a 
forintokat), hirtelenül éppen ezekben a napok­
ban eladta colde: bai zöld mezőit, a posztó vége­
ket az üzletből és elhagyva szép és kényelmes 
házát, mely San Gregorio templomának köze­
lében áll. a tömeghez csatlakozott, Lehetett 
volna belőle bölcs városbíró vagy okos tanács­
nok és ő mégis kéregető és csavargó akart 
lenni. Ugyanazon a napon egy törvénytudó em­
ber, akit mindenki úrnak szólított: Pietro Gát­
tá neo is csatlakozott az előbbi kettőhöz. Hiába 
hallgatott jogot a bolognai egyetemen, az elme
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lief éleződtek 
a magyarországi 

v álasz t ásó k
A magyar főváros északi kerületében 
a baloldali pártok kerültek túlsúlyba
Áttekintés az összes válasz­

tási eredményről
Budapestről jelentik: A főváros északi kerü­

letében befejezték a szavazatok összeszámlálását. 
\ szavazatok a következőképpen oszlanak meg a
pártok között:

Szociáldemokraták............. 22.758
Szabadelvű és demokrata ellenzék
(Rassay)...............................  22.131
Nemzeti egység .................................. 1-1.631
Kereszténypárt (Wolff) .... 13.493
Nemzeti radikális (Rupert) . . . 7.722
Szabad polgári párt (Iílár) . . . 2.527
Friedrich pártja.......................4.223
Nyilaskeresztes............................ 1.584
Kispolgárok pártja (Dinich)_______ 915

Összesen 92.116
Miután kilenc listát adtak be, az osztószám 

10.235 volt. Az osztás eredményeként a mandátu­
mok a következőképpen oszlanak meg:

A szoeiáldemokratapárt kapott 2 teljes, a 
Rassay-párt szintén 2 teljes mandátumot, A 
Nemzeti egység pártja 1 teljes és a legmagasabb 
töredékszám alapján 1 töredék mandátumot. A 
Wolff-párt 1 teljes, a Nemzeti radikális párt 1 
töredékmandátumot. A Fried rich-párt szintén 
kapott, egy mandátumot a harmadik töredékszám 
alapján.

Most, hogy már minden kerület eredménye 
ismeretes (a zalaegerszegit kivéve, ahol csütör­
tökön van pótválasztás), a pártok erőviszonya, 
összehasonlítva az 1931. évi választások eredmé­
nyével a következő:

(A zárj ölben az 1931-es eredmények).
Nemzeti egység.................................... 169 — (152)
Független kisgazdapárt.......................... 24 — (14)
Kereszténypárt............................................. 14 — (30)
Pártonkivüli....................................................11 — (24)
Szociáldemokrata................................... 11 — (14)
Szabadelvű és demokrata ellenzék 7 — (7)
Reformnemzedék................................... 2 — (0)
Nemzeti szocialista.............................. 2 — (0)
Legitimista ............................................. 1 — (0)
Agrár ellenzék................................ 1 — W
Nemzeti radikális................................... 1 — (1)
Keresztény ellenzék.............................. 1 — w

Reggeli lapok jelentése szerint az északi ke­
rület kilencedik mandátumát a keresztény part 
petícióval támadja meg. A párt ugyanis arra az 
álláspontra helyezkedik, hogy a Friedrich-párt, 
amely 4223 szavazattal kilencedik mandátumot 
kapta, jogtalanul jutott hozzá, mert a törvény ál­
tal előirt 5 ezernél kisebb szavazatszámmal ren­
delkezik. Az 5 ezer érvényes ajánlást som tudta 
a választás alkalmával valószínűsíteni, amint az 
az eredményből világosan kitűnik. Vagyis, a ki­
lencedik mandátum jogszer int a kereszténypár­
tot illetné. Lázár Andor a debreceni mandátu­
mot tartja meg s Így Szentesen pótválasztás lesz.

Erdélyi Lapok

ivarodástól ez sem mentette meg. Ez a három 
ízarr barát egyik ilyen reggelen bement San 
ficoló templomába s háromszor felütötték a 
iisekönyvet, mely az oltáron a könyvtartón ál- 
)tt becsukva, aztán szinte részegen az öröm­
ül, mintha a vén, zsíros és piszkos könyvben 
alami mesebeli kincset találtak volna meg, el- 
agyták a templomot. Majd Bernardo köpe- 
yébe csavarta a forintokat és aranymárkákat, 
miket vagyona eladása hozott s végigcsatan- 
olta Assisi utcáit, míg végre San Giorgio pia­
ira jutott. Itt földre dobta a csengő zsákot, 
rancesco pedig belemarkolt az aranyhalmazba, 
íely a déli nap sugarai alatt sárgásán^ csillo- 
ott és kezdte szétszórni a tallérokat. A térségen 
agy tömeg koldus gyűlt össze — annyi volt 
lost belőlük az éhség és nyomorúság e szo­
lom esztendeiben — és az aranyakat hamar 
zétkapkodták. Assisi kövér polgárai az áprilisi 
sték árnyékában most erre a sok szetguruit 
zip forintokra gondolnak és azt tárgyalják, 
ogy a hatóságoknak kellene a város falai kő­
ül kiűzni a bolondokat, — akárcsak a bél- 
oklosokat.

De a falakon kívül, a város környékén is, 
a leszáll az alkony, sok szó folyik ezekről a 
olgokról. A három különc gyakran átvág a 
'■ leken, cipelve a kikoldult köveket, ameiyek- 

■ I a szegény templomokat akarják restaurálni. 
'Ivánok, mintha nem éreznénk fáradságot, 
iert az arcuk csakúgy sugárzik a boldog-ag­
il- Koldulni is szoktak Isten nevében, alamizs-
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(Sf'j SENKI SEM FEDEZHETI A HÚSVÉTI 
KIADÁSOKAT 200 LEIVEL!

A nagy nap, a feltámadás 
ünnepe, az öröm napja a 

husvét, megfelelő ünneplést 
követel. Az emberek és a ter­
mészet uj ruhát öltenek. Két­
száz leivel megünnepelheti va­
laki jól a huszvéti ünnepeket ? 
TERMÉSZETESEN, NEM? 
De ha 200 leit elkölt., hogy meg-

n
j

újítsa negyed sorsjegyét az 
Állami Sorsjátékon, vagy 40U 
leit, hogy uj sorsjegyet vásá­
roljon, úgy reménye van arra, 
.íogy a hús vétót mint millio­
mos ünnepelhesse.
Eddig az Állami Sorsjáték az 
egész országban számtalan 
hajlékba hozott örömet, va­
gyont és vigaszt. Miért ne le­
hetne az ön hajléka is az ün­
nep alkalmával ezek között ? 
Panaszkodik ? De az uj mil­
liomosok miért nem panasz­
kodtak ? A szerencse nem ’ön 
magától és hívatlanul. Siessen 
bizalommal elébe. A kulcs, a- 
mely az ajtaját nyitja,csakis az

ALLAMI SORSJÁTÉK
SORSJEGYE 1

Colecturile principale dm Ardeal, Banat si Bucovina
arad

tsragov
Cernä»

Ölni

Banca Goldschmidt Cin)
Casa de Pástrare Generáló 

din Arad S. A. Oradea
.Fortuna“ Alex. Enkelhardt 
’.anca Comerclalá National,' tg. More;,,
banca Oehlgisser & Horowil fimleoara
Alfred Noe 
Banca Iliescu

Economla
Institutul Comerclai de credit
Banca Dacia
Union
:rnest Révész 

banca Centralá 
Banca de Scont 
Banca Timisoarel

. misa SBKeMTa® ivxrsBErasi
ináért nyújtva fehér és finom kezeiket. A ma­
guk számára csak a legszükségesebbeket tart­
ják meg, néhány falat kenyeret s néhány főiig 
rothadt gyümölcsöt s a maradékot szétosztják 
a szegények között. Félelem nélkül lépnek be a 
bélpoklosok kórházaiba San Salvatorná.1 és 
San Ruf inónál, ahová a törvény zárja ezeket a 
nyomorult, oszlásnak indult páriákat, alázato­
san és irgalmasan kiszolgálják őket. gyógyítják 
és csókolgatják azokat a sebeket, amelyek­
ből csak úgy csöpög a genny. S ha a 
földeken járnak, ahol most már magas szárba 
szökkent a búza, Istenről, a lélekről és az evan­
géliumról beszélnek a parasztoknak, közönsé­
ges hétköz'. ;pi nyelven ugyan, de olyan tűzzel 
és olyan hévvel. ahogy a damasztba öltözött pa­
pok a szószékek magasságából sem tudnak be­
szélni.

A homályba zuhant lerek sarkaiban köz­
ben szenvedélyes, perzselő dalok szólalnak 
meg:

Lángra gyújtott a szerelem ...
A fiatalok dalolnak úgy. amint hanyatt fe- 

küsznek, összekulcsolt kezekkel a fejük alatt és 
szemük a csillagokkal teleszórt égbe vesz.

De az egyik legény nmi dalol és nem hall­
gatja az éneket. Arra gondol, amit mesélni hal­
lott: a a-,isi kereskedőkre, akik elhagyták a
forintokat és a márkákat Isten szerein ’rt. a 
francia posztókat egy paraszt gúnyáért, a szép

városi házakat egy elhagyott, rozzant kunyhó­
ért.

A tizennyolcéves Egidiónak jó érzéke és 
egyszerű, paraszt logikája van. Mind a mai 
napig ökröket hajtott és ekét eresztett, a barna, 
kemény ugarba; vetett, boronáit és aratott; nyá­
ron a búza szőkeségében, ősszel a nedvdús 
szőlőfürt ők véres feketeségében gyönyörködött. 
De a tele csűrök és a tele kádak, az olajbogyó 
csillogó halma nem elégítették ki. Gyakran hal­
lotta az öregek szájából a bölcs szavakat: ez is, 
az is, amaz is, minden csak érdek! Az emberek 
szivében minden csak idefordul és minden csak 
itt végződik: némi föld, egy rakás pénz, egy 
nagy család. A küzdelem érte kemény és az 
eredmény nem elégíti ki az embert. Egidio úgy 
gondolja, hogy az emberek elfelejtik a többet a 
kevésért. Arra gondol, hogyha valamelyik mó­
dos parasztnak ezer lírát érő földjeit sikerülne 
eladni 10 ezer líráért, egy pillanatra sem tana­
kodnék. Már pedig az égi dolgok a földdel és a 
jószággal szemben tízszeresen többet érnek: az 
ember ezt tudja biztosan és mégsem jut el soha 
az elhatározáshoz, hogy odaadja ezeket ama­
zokért. Egidio tiszta logikája lassanként eljut a 
felfedezésre, hogy az emberek nem azt cselek­
szik. amit hisznek, nem azt gyakorolják, amit 
mondanak. S c durva ellen,mondás megrendíti 
az ő primitív lelkét. De íme. itt vannak ezek az 
assisi kereskedők, akik szószerint megvalósít­
ják az evangéliumot. S neki úgy tűnik fel, hogy 
végre-valahára megtalálta azokat az embereket,
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Wurst utóda cég
A legjobb és legolcsóbb fűszer- és csemege­

kereskedés
Oradea, Blv. Regele Ferdinand 7 b.

gSg- Húsvéti beszerzési forrás,
ahol 1 kg. mazsola 80 lei, \ kg. dióbél 40 lei, 1 kg. 0-ás liszt 8 lei. 
1 kg. darált mák 20 lei. Mogyoró, mandula, Vinga főzőcsokoládé még a 

régi árban. Állandóan friss Lica tortalapok a legolcsóbban.
Valódi aradhegyaljai borok: ui-rizling 16 lei, ó-rizling 20, fuemint 26 lei, 

ménesi vörös 36 lei. Nagyobb vételnél árengedmény.

Dr Némethy Gyula 
ünneplése névnapja alkalmából
Dr Fiedler István püspök és a Katolikus Kör üdvözlése

Gyula napján minden esztendőben útnak 
ered a város intelligenciája a Káptalan-sor fe­
lé, hogy szeretettel vegye körül s újólag bizto­
sítsa arról a nagyrabecsülésről és tiszteletről 
dr Némethy Gyula pápai prelátus kanonokot, 
amellyel viseltetik iránta e város minden pol­
gára.

Elsőnek mindig a Katolikus Kör választ­
mánya jelenik meg minden évben, hogy oda­
adó rajongással fejezze ki jókívánságait nagy­
nevű egyházi elnökének.

Csütörtökön déli 12 órakor a Katolikus 
Kör választmányának küldöttsége sorakozott a 
kör helyiségében és dr Markovtis Manó ny. fő­
ispán elnök vezetése alatt vonult föl dr Né­
methy Gyula lakására. A küldöttségben meg­
jelentek: dr Lestyán Endre prelátus plébános, 
Brösztell Lajos apát, c. kanonok. Kovács Kan­
did. a premontrei rend perjele, dr Cziffra Kál­
mán ny. főispán. Páter Hencz Aurél, dr Gyön­
gyössé István ny. vá.rm. főügyész, Horváth Ár­
pád vezérigazgató. Oswald Pál, a Kath. Legény- 
egylet igazgatója, dr Krüger Jenő püspökség! 
ügyész, dr Kaczián Kálmán ügyvéd, dr Barlhos 
Gyula ügyvéd, a Magyar Párt jogtanácsosa, 
Belányi Imre főmérnök, dr Völgyi Gábor ügy­
véd. Mártonffy Zoltán banktisztviselő, Várady 
István ny. tanító, Halmos András kántortanitó, 
Pribék Imre ny. posta tanácsos, Déváid László 
volt ipartestületi főtitkár, Bobobvszky János, a 
kör gondnoka és az ifjúsági szakosztály kül­
döttsége.

Dr Markovits Manó, a Kath. Kör világi el­
nöke üdvözölte dr Némethy Gyula prelátust ké­
pekkel gazdag, nemesen cizellált beszéddel, Is­
ten áldását kérve munkásságára, életére.

Az üdvözlő beszédre dr Némethy Gyula 
gyönyörű beszéddel válaszolt és többek között 
a következőket mondotta:

„... Az apostoli lelkű főpap, Mailáth erdé­
lyi püspök — kezdte beszédét — ha azt kérde­
zik tőle: hogy van, azt szokta felelni: még min­

dig jobban, mint megérdcmlem. Ha ő így be­
szél, mit mondjak én?“

Azután így folytatta:
,,Vergilius Aeneisenek 6-ik énekében azt ír­

ja, hogy a többi nemzetek talán több életet le­
gelitek márványba, bronzba, mint a római, ta­
lán jobban kutatták a csillagok járását, de te 
római arra vagy hívatva, hogy uralkdjál a vi­
lág fölött És a római világbirodalom mégis 
végétért. A Genezáreth tava mellett háromszor 
megkérdezte Jézus Pétert és ő háromszor biz­
tosította szeretetéről, mire rábízta juhait, az ő 
nyájának őrzését, S ez a szegény halász elment 
a világ fővárosába, amikor a római birodalom 
hatalmának tetőpontján volt és fejjel lejeié ke­
resztre feszíttette magát..............Az első pápák
az életüket adták hitükért, vérük öntözte Róma 
tereit... Egy nem is katolikus, hanem szabad­
kőműves újság azt írta, hogy áldott emléke­
zetű X. Pius pápa abba halt meg, hogy nem 
tudta megállítani a világháború kitörését. És 
a mi pápánk XI. Pius, aki a világháború latt 
Varsóban pápai nuncius volt, mikor az orosz 
seregek Varsóhoz közeledtek s egész Varsó me­
nekült, ott maradt a helyén s teljesítette tovább 
kötelességét. A győzelem után a városi képvi­
selőtestület meghajtotta előtte zászlaját. ...A 
Szentatya akarata, hogy a katolikus akcióban 
résztvegyünk.“
<0 1

Ezután elmondotta dr Némethy Gyula, 
hogy a Katolikus Kör negyven éve teljesiti 
ugyan kötelességét a katolikus hitélet erősítése 
terén, de most a Szentatya üzenete után még 
erőteljesebben kel! kivennie mindenkinek a 
maga részét a Katolikus Akcióban. Hálás 
szívvel köszönte meg az üdvözlést, amiben ré­
szesítették.

A megjelentek zajos éljenzése között fe­
jezte be dr Némethy Gyula mindenkit elragadó 
beszédét, aztán Fiedler István püspök üdvöz­
lésére siettek, aki dr Markovits Manó beszéde 
alatt érkezett dr Nemetsek József teológiai ta­
nárral és az üdvözlők sorában megállott.

Fiedler István püspök szintén üdvözölte dr 
Némethy Gyulát névnapja alkalmából, aztán a 
megjelentekkel fogott kezet. A püspök egyese­
ket megszólításával tüntetett ki, majd távozása 
előtt néhány szót váltott még dr Markovits 
Manóval, d'r Cziffra Kálmánnal és dr Gyön- 
gyössy Isvánnal.

A püspök és kísérete távozása után dr Né­
methy Gyula hosszan elbeszélgetett vendégei­
vel, akiknek örömmel mutatott az asztalt bo­
ritó sok virág között egy cserép szép ciklá­
ment, amit, a kiváló erdélyi költő, Reményűi 
Sándor, a Némethy Gyula házának mindenkor 
szívesen látott vendége küldött kedves, tréfás- 
hangú levél kíséretében a főpapnak, névnapi 
üdvözlésül. A küldöttség egy óra tájban távo­
zott, hogy helyet adjon a folyton érkező vendé­
geknek, akik s-eregestől keresték fel a prelátust 
j ókiivánságaikkal.

Ezek között volt a Szigligeti Társaság is, 
amely odaadó rajongással s ragaszkodással ve­
szi körül mindig szeretett elnökét,

A kanonok! kar és a papság, valamint a 
város közönsége d "után és holnap délelőtt- fog­
ja felkeresni a főpapot névnapi üdvözletével.

Hogyan vehetjük igénybe
a Budapesti Nemzetközi Vásár
utazási kedvezményét?

akik határozottatobak nálánál s akik valóra 
váltják az ő ideálját, élik az ő álmát,

A langyos, lágy levegőben, mely mámoros 
a nyíló rózsák illatától, mégegyszer felcseng a 
perzselő ének:

Lángra gyújtott a szerelem ...
S hajnalban (egy álmatlan éjszaka után, 

melyben emlékek, sugárzó öröm és sötét szo­
morúság kergetőzik) Egidio neki indult Assisi 
utcáinak. Szent György napja volt és a város 
éppen készülődni kezdett a lovagok és fegyve­
res emberek ünnepére. A Sementone-téren ma­
gas zászlórúdakon vörös, sárga és kék jelvé­
nyek lobogtak. Egidio fantáziáját megrohanták 
a lovagi álmok (ezekben az evekben a parasz­
tok is tudtak Orlondóról és Olivieróról) és úgy 
érezte, hogy neki is végre kell hajtani nem­
sokára valami lovagi játékot, hogy az arany­
érmet kiérdemelje. Az ünneplőbe öltözött San 
Giorgio templomában misét hallgatott, majd a 
Porto Nuován keresztül kilépett a városból. 
Nem tudta pontosan, hol tartózkodik a három 
bűnbánó, de valaki mégis útbaigazította San 
Dam*no temploma és a bélpoklosok kórháza 
felé. És itt a Rivotortonál egyszer csak kilépett 
az erdőből egy alacsony emberke: — Francesco 
volt!

És Egidio rajongva borult lábaihoz, ame­
lyek egykor úgy lesznek átlyurgatva, mint 
Krisztus lábai.

HVirHífnt la • AhiisrJnr Tolt árt..

Budapestről jelentik: A budapesti sajtóban ál­
landóan visszatérő híradások láthatók, amelyek­
ből meg tudjuk, hogy a magyar ipar áruminta­
vásárját május 3-án nyitják, hogy a vásáron ez 
évben újból fokozottan vonulnak fel a kiállítók, 
hogy a vásár területe is megnagyobbodott és 
hogy a. látogató közönség a vásárigazolvány 
alapján ez évben egy teljes iiónapig utazhat 50 
százalékos utazási kedvezménnyel.

Tekintve, hogy a Nemzetközi Vásárra a ml 
lapunk olvasói is tömegesn fel szoktak utazni, 
munkatársunk felkereste a vásár rendezőségét, 
hogy megtudja milyen feltételek érvényesek azok 
számára, akik a kedvezményt igénybe óhajtják 
vonni, de a külföldről utaznak Budapestre.

Megtudtuk, hogy a Budapesti Nemzetközi 
Vásár igazolványai 26 országban biztosítanak 
utazási kedvezményt, a,melynek feltételei azon­
ban országról-országra változnak. Felsoroljuk itt 
azokat a kedvezményeket, amelyek az egész ma­
gyar nyelvterületén elterjedt lapunk olvasóit ér­
dekelhetik.

Elkezdjük a magyar kedvezménnyel, amely 
lényegileg két részből áll. Magyarországon a vá­
sárigazolvánnyal április 23-tól május 13-ig lehet 
Budapestre utazni, visszafelé ugyanez a kedvez­
mény május 3-tól május 23-ig érvényes. A ked­
vezmény mértéke mind a két esetben külön-kü­
lön 50 százalék. A vásárigazolvány vízummentes 
határátlépésre is jogosít.

Csehszlovákiában 33 százalékos utazási ked­
vezmény áll a vásárigazolvány alapján rendelke­
zésre. A kedvezmény ugv az oda-, mint a vissza­
utazásra szól. Érvénye április 2í-én kezdődik és 
május 22-ig bezárólag tart.

Románia csak a visszautazásra érvényes 50 
százalékos jegykerlvezményt ad. A kedvezményt 
azok vehetik igénybe, akik április 27-től kezdve 
utaztak Budapestre, vásárigazolványukat ennek 
igazolására az indulási állomás jegypénztáránál 
lebélyegezték és május 3—19 között utaztak visz- 
sza az eredti indulási állomásra. A visszauta­
zásnál fel kell multatni a felutazásnál az ország­

igazolvánnyal együtt igazolja az 50 százalékos 
kedvezményre szóló jogosultságot.

Jugoszlávia ugyancsak 50 százalékos jegy­
kedvezményt engedélyezett a visszautazásra. A 
kedvezmény május 3-tól 17-ig érvényes, de csak 
azok vehetik igénybe, akik április 29. és május 
12. között utaztak Budapestre. A visszautazásnál 
ugyanazon a határállomáson kell beutazni, ame­
lyen a kiutazás tör ént.

A kedvezmény igénybevétele — mint már 
mondottuk — a vásárigazolvány felmutatásához 
van kötve. A vásárigazolvány már hetek óta be^ 
szerezhető a menetjegyirodáknál, valamint 

a Wagons-Lits társaságnál. ________ _____

Elöiizetőink "«SÍL,,, 
a Püspök-fürdőbe 
kedvezményes jegyek

o kiadóhivatalunkban már kaphatók.

A Palzkó zeneiskola növendékeinek 
hantjvsrsenve az NSE Otthonban folyó
hó 13-á,n (szombat) este 10 órai kezdettel. A 
műsoron szóló, duett és quartet-t számok lesz­
nek. Közreműködnek: dr Földi Jenőné. Mayr 
Margit, Hermann IIus. Szűcs licy urhölgyek. 
Konferál és alkalmi verseket ad elő ifj. Kolon- 
táry János. Belépti dij nincs. Vendégeket szí­
vesen lát a rendezőség.

Vasárnapra halasztották Kun Béla Jubileu­
mát. A ma estére hirdetett munkásműkedvelo 
gárda és annak rendezője K u n Bélának 25 éves 
jubileumát a bucure$ti és több erdélyi varos 

nkásmfík >5 -lő gárdáinak kérésére vasárnap 
délelőttre hab ••• v.tá.k. Az előadás a városi szín­
házban lesz I- •. négy órakor. 1

Férfi s7 irosok szindikátusa 12-én, pén­
teken est ft\ :> órakor az iparoskor hlyisegebn 
értekezletet tar;. Tárgy: az újonnan megkötőt
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porromm szent Károly szigetén
Európa új sorsáról 
tanácskoznak

érkeztek Strésába az angol, francia és olasz küldöttségek

Streza, ahová most három nyugati hatalom 
képviselői az európai béke újjászervezése cí­
mén összegyülekeznek, a svájci határ közelében 
fekvő 2000 lakosú olasz város. Egyike a világ 
legszebb üdülőhelyeinek. A Svájc és Itália or­
szágié fülelem átnyúló nagy tó, a „Lago Mag- 
':ore-‘ partján fekszik. E tópartnak az észa­
kibb partján, Svájcban van a másik híres be­
kecs! ná ló város: Locarno. Locarnotól délre ha- 
józva, az olasz határtól Strezáig nyugat felé ki­
öblösül a tó, s ebbon az öbölrészben egymás­
után négy szigetecske sorakozik. Ezek a Szent 
János-sziget (Isola San Giovanni), aztán az 
\nya-sziget (Isola Madre), tovább a halászok 
szigetei Isola degli Pescatori), végül a Szép­
sziget flsola Bella) éppen szemben Streza vá­
rosával. A szigetecskéket együtt Borromei-szi- 
ge-teknek is hívják a híres Borromei grófi csa­
ládról, mely a szigetek közül hármat tartott tu­
lajdonában, míg a negyedik a halászoké volt, 
kik szintén a grófi család szolgálatában állot­
tak.

A Borromeo-családból származott Milano 
szent püspöke, Borromeo Károly, ki az 157 3-iki 
pestisveszedelemkor a felebaráti szeretet hőse­
ként vette gondjaiba a járvánnyal sújtott em­
bereket.

A szigetek közül az Isola Madre volt az, 
ahol a grófi család századok előtt nagy beren­
dezkedéseket tett. Ez a sziget is tele van füg­
gőkertekkel, ritka virágokkal és fákkal, s van 
rajta egy szép palota is, mely azonban hosz- 
szabb idő óta üresen áll. Azonban minden szi­
get közt a legszebb a Strezával szemben álló 
Isola Bella. Az 1650-ik évben kezdete meg ott 
Borromeo Vitaliano gróf egy díszkastély építé­
sét, amelyet a Hesperidák kertje pompájával vett 
körül. Akkoriban még a sziget csak kopár szik­
la volt, amit a gróf termőfölddel hordatott tele, 
s valóságos keleti mesekertté varázsoltajott. Eb­
ben a környezetben épült fel a kastély nagy­
szerű palotája, mely óriási pompájával való­
sággal elkápráztatja a szemlélőt. Annakidején, 
a marengói csata napjai előtt I. Napoleon is 
vendége volt ennek a kastélynak, s nem győzött 
betelni annak gazdag kincseivel és környezeti 
szépségével. A kastély számos terme és karzata 
tele van a legértékesebb márványcsoportozatok­
kal. szobrokkal, festményekkel, mozaikokkal, 
régi velencei kristályüvegekkel és tükrökkel, 
aztán flamandi gobelinekkel, arany és selyem- 
szövésű szőnyegekkel, régi bécsi porcellánok- 
kal. A márványszobrok a klasszikus időkből 
valók, továbbá Canova tanítványától, Montitól; 
a festmények Rubenstől, Tizian tói, Conagiotól, 
Verőneze Paolotól.

Ez a mesekastély az, ahol Mussolini a fran­
cia és angol vendégeket tanácskozásra várja. A 
tó partján pedig, Stréza városában a világvárosi

kényelemmel fölszerelt ,,Szálloda a borromei 
szigetekhez" várja elszállásolásra a vendégeket. 
Ez a környezet az, amiben csütörtökön elkez­
dődtek az európai béke megszervezésének alap­
vető tanácskozásai.

MacDonald és Simon elutazása 
Párizson keresztül Sfresába. — 
MacDonald „tiszta szívből“ sikert 

remél
Londonból jelentik: MacDonald és Simon 

szerdán délután 2 órakor repülőgépen elindul­
tak Strezába. Fél fi órakor megérkeztek a Pá­
rizs melletti repülőtérre, ahol leszálltak, aztán 
a párizsi angol nagykövetségen megteáztak. A 
francia kormány tagjaival nem léptek érintke-

Kühár Flórist

dadouQok, sitak, 
k&ftoialcAra 35 ici és p°rtó*

Tanulmányok és uti|egyzetek.

Kapható könyvoszt dívunk ban.

zésbe. Este vonaton folytatták útjukat Stresa 
felé.

Az angol küldöttség többi tagjai, Grandi 
londoni olasz nagykövettel, délelőtt indultak el 
Strésába.

MacDonald elutazása előtt Londonban nyi­
latkozott az újságíróknak.

— Utunk — mondotta — a nemzetközi jó­
indulat, együttműködés, általános biztonság és 
béke küldetése lesz. Tisza szívből remélem, 
hogy sikerrel fogunk járni. A magunk részé­
ről minden emberit elkövetünk az eredmény ér­
dekében.

A Star jelenti, hogy az angol küldöttség­
ben rcsztvesz a külügyminisztérium egyiptomi 
osztályának a vezetője is. Ebből arra következ­
tetnek, hogy Strézában szóba fog kerülni ax 
olasz-abesszin konfliktus ügye is.

Feltűnő nagy katonai készültség 
és szigorú intézkedések az értekezlet őrzésére. 

A franciák ünnepélyes fogadtatása
Stresából jelentik: Mussolini egy vízi re­

pülőgépen, amelyet maga vezetett, szerdán dél­
előtt leszállt a Lago Maggiore vizére.

A három miniszterelnök és külügyminisz­
ter csütörtökön délben tanácskozik először, az 
angol küldöttség megérkezése után. A tanács­
kozás teljes elszigeteltségben folyik le, mert az 
„Isola Bella" és a part között nincs érintkezés. 
Óriási elővigyázati intézkedéseket tettek az ér­
tekezlet biztonsága érdekében. Az utakat és a 
határpontokat feltűnő sok katonaság látja el 
őrséggel s a tó fölött állandóan keringenek az 
őrszolgálatos repülőgépek.

Stresából jelentik: Az értekezlet francia 
résztvevői szerdán megérkeztek Strésába. A 
pályaudvaron a küldöttség fogadására Musso­
lini személyesen jelent meg. A pályaudvar a 
nyilvánosság elől teljesen el volt zárva, az épü­

let előtt egy század katonaság állt sorfalat. A 
perronon és a sínek mentén is katonák álltak 
föl. A váróteremben katonazenekar és díszszá­
zad fogadta a vendégeket.

Stresa városka lakóinak szerdán este tilos 
volt az utcán járni. Az újságírók is csak szigo­
rú ellenőrzés mellett kiadott engedéllyel mehet­
tek ki az utcára.

A kölcsönös üdvözlés után Mussolini visz- 
szatért az Isola Bella szigeten lévő kastélyba, 
a francia miniszterek pedig a szállodába haj­
tattak.

Az első nap programja
A csütörtöki nap programja a következő: 

Délelőtt fél 11 órakor kezdődik a tanácskozás 
az isolabelli kastély zenetermében. Délután egy 
órakor villásreggeli, utána a tanácskozás foly-
tcltclScl.

As orosz-francia kölcsönös segélynyújtási egyez­
mény, mint befelezett tény a stresai értekezlet

megkezdése előtt
Párizsból jelentik: A kölcsönös segély- 

nyújtás biztosítására szolgáló francia-orosz 
egyezmény elhatározását a francia diplomácia 
akként fogja föl, hogy ez, mint befejezett tény, 
a francia álláspont nyomatékos hangsúlyként 
fog hatni Strézában Az egyezményt a külügy­
minisztériumhoz közelálló körök értesülése sze­
rint, még május elseje előtt aláírják Moszkvá­
ban, Laval keleti útja alkalmával. Valószínű, 
hogy az egyezmény eláírása után hasonló szer-

mm®

A stresai értekezlet előtt.
Képünkön Sir John Simon angol külügyminiszter, Mussolini es Laval francia

külügyniinisz tor látható.

ződés jön létre Csehszlovákia és Szovjet-Orosz- 
ország között.

Varsói politikai körökben tartózkodással 
fogadják a kedden létrejött francia-orosz meg­
állapodást, amelynek lényege, hogy együtt tö­
rekednek az alapokmány 10., 16 és 17-ik cikke­
lyének hatályosabb alkalmazására. Varsói fel­
fogás szerint ez az új formula nem látszik ©leg­
ge világosnak és gyakorlati jelentőségéről csak 
Laval oroszországi útja után lehet képet alkot­
ni. Sok függ attól is, hogy Anglia milyen ál­
láspontot foglal el Stresában az orosz-francia 
megállapodással kapcsolatban.

A kisaniant és a Balkán­
szövetség külön értekezletet tart 

Genfben
Géniből jelentik: Rüsdi Áras, török kül­

ügyminiszter e héten utazik el székhelyerői 
Genfbe. hol elnökölni fog a Népszövetség rend­
kívüli tanácsülésén. Útja közben, csütörtökön, 
vagy pénteken Belgrádon fog áthaladni, hol 
meg is szakítja útját, hogy Jcftics miniszterel­
nökkel megbeszélést folytasson a nemzetközi 
helyzetről és arról az álláspontról, melyet a 
Balkán-szövetség ezzel kapcsolatban elfoglal.

Legújabb értesülések szerint Genfben, mi­
alatt a Népszövetség ülésezik, a kis,antant és a 
Balkán-szövetség is értekezletet fog tartani. 
Ezen azonban .lefties aligha fog rész*vermi, 
mert a vái«s*u*~i. ctok otthon tartják.
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Yokohama. Cseppé sűrűsödő, finom tengeri 
pára szitált a fenyőfák között. Az ösvény két ol­
dalán bozontos japán fenyők állottak, sötétzöl­
den. üdén. a bő csapadéktól tisztára mosva. 
Aztán jött egy kis szellő az óceán felől, elszállt 
a pára kelet felé és a fák között elém csillant a 
Gokaso-öböl vizének zöldesbe-játszó kék színe. 
Az egyik ponton az öböl fölé kanyarodik a 
Tobából jövő út, az ember szinte a tengerbe 
lép. olyan csalogató a kép, ami eléje tárul. 
Lent a csillogó vizen ezernyi bambuszból össze­
rótt ketrec látszik, a híres osztrigatelepek biro­
dalma. körötte, karéjban üdezöld dombok, 
amelyekkel ez a csodálatos föld mintegy a ten­
gerbe ölel. Még néhány perc és ott állok egy 
egyszerű házikónál, amely ékes japán církal- 
makkal magán viseli a Mikimoto-cég irodájá­
nak büszke tábláját.

— Már megkaptuk a központ jelentését: 
nagy örömünkre szolgál, hogy megtiszteli a lá­
togatásával szerény telepünket, — mondja mo­
solyogva az iroda vezetője és japán módra haj­
long előttem.

A parton vár bennünket a csónak, beszál­
lunk és megindulunk az osztrigatelepek felé. 
Amíg a kuli lassú, szabályos ütemben meríti 
egyetlen evezőlapátját az öböl csendes vizébe, kí- 
s: röm fogyatékos angolsággal elmagyarázza a 
világ legérdekesebb és legnagyobb gyöngyter­
melő üzemének történetét és érdekes körülmé­
nyeit.

A gyöngytenyésztés eszméje
— 1875-ben kezdett foglalkozni a gyöngy­

üzlettel Kikimoto Kocsicsi-szán, a gyöngy mes­
terséges termelésének világhírű kitalálója, akit 
méltán neveznek gyöngykirálynak, nemcsak 
Japánban, hanem az egész világon. Abban az 
időben még az igazgyöngyök adásvételével fog­
lalkozott a főnök úr és azt mondják, hogy csal­
hatatlan volt az ítélete a gyöngyszemek becslé­
sénél. ö maga beszélte nekem, hogy életének 
legérdektelenebb korszaka volt a gyöngykeres­
kedelemmel való kizárólagos foglalkozás, 
többre, nagyobbra vágyott. Vallásos érzülete és 
nagy emberszeretete már kezdettől fogva arra 
öszölönözte, hogy valami módon megkönnyítse 
a gyöngyhalászok veszedelmes és nyomorúsá­
gos életet. Abban az időben a búvárruhák kez­
detlegesek voltak és senki sem gondolhatott 
arra, hogy (eh ni kai úton segítsen az embertelen 
munkát végző gyögyhalászokon.

— Gondos tanulmányokat végzett Miki- 
moto-szán a gyöngy kialakulására és fejlődé­
sére vonatkozólag. Egy szelíd májusi reggelen 
Komponcsudo szentélyének előterén tartózko­
dott, Híjéi szent hegyen, amely olyan magasz­
tossá teszi Ki jot a ősi császárvárosának kövnyó-

két A völgyből lágy. szaggatott kongásokkal 
felhangzott egy buddhista harang tompa 
hangja Ebben az ájtatos. felemelő környezet­
ben. mint egy isteni gondolat bukkant fel urunk 
agyában az eszme: miért ne lehetne tenyészteni 
a gyöngyöt, csakúgy, mint az Isten többi lé­
nyéit? 11a a tenger homokszemcséket tud rakni 
az osztriga kagylói közé és a homokszem izga­
tására a kagyló belső felülete, a gyöngyház 
gömbölyű gyöngybe formálja magát a homok­
szem köré, akkor miért ne tehetné meg ugyan­
ezt az ember? .,.

Szemtől-szembe a gyöngykirállyal
Mikimoto laboratóriumában ma pontosan 

a természetet utánozzák. A fiatal osztrigák 
kagylói közé homokot juttatnak, vagy finom, 
kerek gyöngyházdarabkát és azután az így be­
oltott osztrigát kihelyezik ide, a tenger vizébe. 
Csónakunk kikötött az egyik telepnél. A kes­
keny palló bambuszrudakból összerótt ketrecek 
közé vezetett. Ezek a ketrecek, vagy keretek 
tartják a dróthálóból készült kosarakat, amelyek­
ben a beoltott osztrigák vannak. Hót évig hiz­
lalják itt a gyöngyöt, azután kiveszik a kosarak 
tartalmát, kiszedik a kagylók közül az igaz­
gyöngyöt és beszállítják a tobai központi 
telepre. Hét éven keresztül úgyszólván csak 
annyi munkát ad a gyöngytenyésztés, hogy a 
vaskosarat állandóan tisztán kell tartani a hí­
nártól és egyéb vízinövényektől.

A gyöngytenyészLlepek pasztái között to­
vább csónakáztunk és felkerestük a helyet, ahol 
a beoltásra szánt, fiatal osztrigákat szedik fel a 
tenger fenekéről. Legnagyobb csodálkozásomra 
autószemüveges, női búvárokat láttam, amint 
egy nagyobb bárka oldalánál időnként fel­
bukkannak és hozzák magukkal zsákmányu­
kat. A tenger itten aránylag sekély és Miki- 
motóék olcsóbb, női munkaerőt használnak fel 
a búvármunkához. A bárkán van egy kötéldob. 
ezzel húzzák fel az osztrigával megrakott bú­
várokat.

Már éppen távozni készültem erről az ér­
dekes helyről, amikor kísérőm figyelmeztetett, 
hogy különös szerencsém van: fejedelmi látó-
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Hasznos és fontost

öt*. Engländer Árpiid :

Hálásiscinas es
Hexenschuss.

meqelőzése és gyógyítása.
Ezt a most megjelent könyvet mindenkinek 
el kell olvasnia, aki ezen rosszindulatú és ve­
szélyes betegségtől magát megóvni akarja.
A tartalomjegyzékből: Mi az ischiás? _ Az
ischiás tünetei és lefolyása — Az ischiás ke­
letkezésének okai — Az ischiás kezelése _
Kóroki kezelés, borogatások, melegkezetések, 
elektromos kezelések, fény- és sugar kezelé­
sek, massz ás és torna, diéták és ivókúrák — 
Derékfájás — Mi a derékfájás — A derék­
fájás okai, tünetei és lefolyása — A reumás 
derékfájás — A derékfájás megelőzése, keze­
lése és gyógyítása stb., stb.

Ára csak: 60 lei és portó. 
Beszerezhető: Kiadóhivatalunkban.
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gatót kapott a Gokaso-öböl. Fehérkabátos, ősz­
hajú japán emberkét vitt, egy egyszerű csónak 
az egyik gyöngytenyésztő-telcp felé. Mikor a 
csónak odaért, az öregúr és egy, kíséretében 
levő fiatal japán lány kiszállt, a férfi leült a 
deszkapallóra és botjával türelmesen kezdte ki­
hányni a drótkosarakból a tengeri gazt.

— Mikimoto-szán! — figyelmeztetett tiszte­
letteljes hangon kísérőm. Azután kiadta a pa­
rancsot, hogy a kuli evezzen a nagyúr felé.

Néhány perc múlva ott. álltam szemtő!- 
szambe a gyöngykirállyal. Barátságos mosollyal 
felelt üdvözlésemre.

— Hetvenhét éves vagyok, de amint látja, 
még mindig dolgoznom kell, hogy elláthassam 
a világot olcsó igazgyöngyökkel!

Ezt mondta a gyöngykirály. Mozdulatlanul 
guggolt előtte pillangós selyemkimonójában a 
lánya, a telep munkásai lesütött szemmel lestek 
parancsait. A fehér kabát alatt egyszerű sötét­
barna kimonó takarta az öreg úr sovány testét, 
lábán. fehér harisnya volt és fekete papucs. 
Most is magam előtt látom, amint görbe botjá- 
vol turkál a vaskosárban és megelégedetten fi­
gyeli a reátekergődző tengeri hínárt.

Európában is terem gyöngy!
Igaz, a tenyésztett gyöngy egyes fajtáit meg 

lehet különböztetni a természetesen fejlődött 
igazgyöngytől. Egy elmés kis fúró, amelynek 
hegye ferdén le van vágva, ezzel, a tükőr- 
szerüen működő parányi felülettel elárulja a 
gyöngy belső rétegeit és ezekből pontosan kö­
vetkeztetni lehet a gyöngy származására. Ue ez 
már csak amolyan aprólékos, szakértői munka.

Még 10 jelentkezői
Melfogadunk az „Erdélyi Lapok* 

olaszországi és római társasutazáséra•

Ezsn létszámon telül senkit elő nem jegyezhetünk már. Ezért még ma 
jelentkezzék — lehetőleg táviratilag — hogy el ne késsék.
Útirány: Oradea-Budopest-Murakeresztur- 
Trieszt-Veíence-Firenze-Róma.
Készvételidij csak 4650 Sei.

jfJíSSr Indulás Oradeáról április 23-án délelőtt fél 11 órakor.
Ebben bennfoglaltatik : az összes vízumok, teljes vasúti jegy Oradeatól - Oradeáiq 
5 napos romai tartózkodás teljes ellátással, *'

Külön nápolyi kirándulás teljes tréfással 12ÍSÖ Sei. 
Jelentkezést hely az Erdélyi Lapoz hiadóhivatx >ánah 

utazási osztátya, ahol bővebb felvilágosítások is Kaphatók.

A világ megszokta és megszerette a Mikimoto- 
gyöngyöket, amelyek hallatlanul olcsóak és kül­
sejük pontosan olyan, mint az „igazgyön­
gyöké. Tízmillió, pompás gyöngyszemet te­
nyésztett életében a japán gyöngykirály.

—' Az Önök országában tenyésztenek-e 
gyöngyöt? — kérdezte hamiskásan mosolyogva 
japán kísérőm, amikor ismét ottálltunk a par­
ton, az iroda ajtajában.

— Nálunk.’ Európában? Hiszen tudhatná, 
hogy a mi kontinensünkön nem terem gyöngy.

— De bizony terem — felelte a japán leg­
nagyobb meglepetésemre.

És itt, messzi Japánban, kellett megtud­
nom, hogy igenis, Európa is szülőföldje a 
gyöngynek. Bajorország hegyi patakjaiban. 
Szászországban, az Elster-hegység és a Spessart 
vizeiben évente sokezer gyöngyöt halásznak. 
Természetesen csekélyebb értékűek ezek a 
gyöngyök, amelyek édesvízű kagylókban terem­
nek. Mellékfoglalkozásként űzik a német pa­
rasztok a gyöngyhalászatot: ha elmennek egy 
gyöngyös patak mentén, viltúsvcgű, hosszú 
botjukkal helyenkínt beleszúrnak a homokba, 
kiemelik a kagylót, horoggal felnyitják: vc.n-9 
benne gyöngy.

— Lám. mégis van gyöngy Európában! — 
fejezte be a beszélgetést az udvarias japán.

De gyöngykirály csak egy van a világon: 
Mikimoto Kocsicsi-szán, a szorgalmas öregúr, 
akit görbe botjával serényen dolgozni láttam 
egy bájos délelőttön s kócos fenyőfákkal, zöl- 
delő Gokaszo-öbölLen..
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Időjárás
A budapesti Meteorológiai Intézet jelentése 

szerint deli, délnyugati légáramlás, kevés felhő 
várható, a hőmérséklet emelkedik.

Zürichi zárlat. Párizs 20.38, London 14.95 fél, 
Sewyovk 309, Brüsszel 52.32 fél, Milánó 25.65, 
Madrid 42.22 fél, Amszterdam 208.40, Berlin 124.35 
fél, Becs — schilling 58.15, Prága 12.90, Varsó 
58.25, Belgrád 702, Bucure$ti 305.

Pasha püspök Jimbolián ás Gottlobon. Timi­
soara Saját tud. Pacha Ágoston dr megyés­
püspök az aradi iskolalátogatásról hazatérve, 
csütörtökön a határmenti Jimboliára utazott, 
ahol ugyancsak az iskolákat látogatja, majd 
megtekinti az ottani passiójátékokat, jimbolián 
Mersdorf Jenő káplán és hittanár buzgó re 
előzésében német nyelven adnak passió-játékokat, 
amelyekre az egész környékről akad látogató. A 
püspök pénteken Gottlob községben lesz, ahol 
évek óta precessziók gyűlnek egybe a fájdalmas 
péntek napján és kivonulnak a temetőbe.

Iskolában csak oktató előadásokat szabad
tcrtaal. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Rácul, Väcä- 
re$ti és Gárciu három egybeépült ciucmegyei 
községnek kizárólag állami iskolája van még a 
magyar uralom idejéből. Az iskola épületében 
tartották ősidőktől fogva a jótókonycélu, népmű- 
volődési és ismeretterjesztő előadásokat. Ezt sen­
ki nem is kifogásolta egészen a legutóbbi idő­
kig. A katolikus népszövetség tagozata is ott 
rendezte meg gyakori összejöveteleit. Bár a ta­
gozat külön törvényesen jóváhagyott alapszabá­
lyok szerint jogosult volt külön engedélyek be­
szerzése nélkül népművelődési, gazdasági, társa­
dalmi előadások tartására a csendőrök mégis 
sok esetben megakadályozták. Most László Imre 
Plébános külön kéréssel fordult a prefektushoz, 
aki készséggel utasította a csend őrséget, ne za­
varja a népoktatást és nevelést szolgáló előadá­
sok megtartását. Alig hárult cl az útból azon­
ban ez az akadály, ismét újabb adta elő magát. 
A csend őrség bizalmas jelentést tett Rndulescu 
csendőrőrnagynak, hogy az állami iskolában a 
magyar kultúrát szolgáló előadásokat tartanak. 
A c-icnd őrszárny parancsnok szigorú átiratban 
követelte a tanf clügyel őségtől: azonnal vessen 
véget ennek a tűrhetetlen állapotnak A tanfel­
ügyelő ráirt az állami iskolai igazgatótanitóra és 
szigorúan megdorgálta. így most a közbirtokos­
ság egyik épületében tartják az előadásokat, 
mindaddig, amíg az egyházközség által adomá­
nyozott telken a közbirtokosság áldozatkészsége 
fel nem építi a népházat.

ílgv nagykereskedő feleségét elütötte a moz­
dony. Baia-Mare. Saját tud. Megdöbbentő szeren­
csétlenség történt a Baia-Mare—Baia-Spric va­
sútvonalon, amely mintegy 900 méteren a váro­
son húzódik keresztül. Hoffmann Árpád 
nagykereskedő és birtokos, a római katolikus 
egyház főgondnokának 57 éves felesége a város 
végén levő kertjébe indult, hogy virágot ültessen. 
A vasúti töltésen haladt, amikor egy mozdony 
jött nagy sebességgel. A nagyothalló uriasszony 
unni vette észre a mozdony közeledését s az el­
kapta . Mintegy tizenöt méteren magával vonszol- 
ta a mozdony a szerencsétlen asszonyt., akit a 
vonat, kerekei darabokra téptek. Kezében még 
akkor is görcsösen szorongatta a virágpalántá- 
kat. \ szerencsétlenséggel kapcsolatban letartóz- 
1 attak Kozma György mozdonyvezetőt, akinek 
felelősségét megállapították. A mozdonyon 
ugyanis rajta kívül több személy is tartózkodott, 
[ijni a szabályzat értelmében szigorúan tilos. Va­
lószínű, hogy beszélgetés közben nem vette észre 
a töltésen haladó hölgyet.

Halálozás. Clujon meghalt Hu bay Károly 
'11 éves korában. Messze földön hires kesztyűs- 
mester volt és eleven részt vett fiatal korától a 
jaros politikai és társadalmi életében. Hosszabb 
, ig volt, elnöke az ipartestületnek és törhetet- 
en hive a függetlenségi pártnak, illetve Apát.hy 

mtvá.n és Pósta Béla ellenzéki egyetemi taná­
csnak. Tagja volt az 1918-as nemzeti tanácsnak. 
6 6 a régi városnak egy harcos embere, a rég- 

egyik képviselője szállt sírba.

7

Előkészületek Kayser prclátus aranymiséjére.
Timisoara. Saját tud. Ezévi julius 2-án mondja 
Kayser Lajos pápai prclátus, prépostkanonok 
aranymiséjét, Bármennyire is igyekezett a jubi­
láns a maga arany jubileumát csendben megütni, 
értesülésünk szerint, nagyszámú tisztelői és kü­
lönösen volt káplánjai elhatározták, hogy méltó 
ünneplésben részesítik a népszerű főpapot. Kay­
ser prclátus annakidején Kis-Zomboron, Török­
becsén majd Makón volt plébános és 1917 óta tag­
ja a Csanádi, illetve timi$oarai káptalannak. Mar 
negyedszázaddal ezelőtt, ezüst miséj éré is igye­
keztek volt káplánjai megjelenni s közülük öten 
részt is vettek: Martin Aurél dr prelátus, 
egyetemi tanár, Metzger Márton dr prépost- 
plébános, Sipos István — jelenleg P. Len- 
bárt ferencrendi szerzetes Vácon — Siobig 
Frigyes pápai kamarás, lipovni plébános és We­
ber Péter plébános Jugoszláviában. Valameny- 
nyien az aranymisére is el akarnak jönni, vala­
mint az tinnepeltnek többi volt káplánja is, igy 
Rigó Sándor főesperes Gatnián, Klivinyi 
battonyai és Kleitsch Mátyás zom bori espe- 
resplébános és mások. Három országból főnnek 
az ünneplők, akik különben különböző előkészü­
leteket tesznek, hogy minél szebben és bensősé­
gesebben sikerüljön a jubileumi ünnepség.

IBBHmHaiffliaaiaBBIBHSgHHHEHBBBIiBie
KÖVESSEN EL MINDENT, hogy 

résztvehessen olaszországi társasutazá­
sunkon, amely 1935 április 23-án indul 
Oradeáról. Részvételi dil személyenként 
csak 4650 lei. amelyben minden költség 
benníoqlaltatik. Bővebb felvilágosítással 
készségesen szolgál utazási osztályunk.

* Kezdődő ütőérelmeszesedésnél reggel éh­
gyomorra egy pohár természetes „Ferenc József“ 
kesrűviz úgy az alhasi pangást, mint az emész­
tés renyheségét megszünteti, a rekeszizom emel­
kedését csökkenti és a magas vérnyomást mér­
sékli.

Ki lopta el a 98 ezer leies pénzeslevelet? Ti­
misoara. Saját tud. Megírtuk már hogy a tirni- 
Soarai postán eltűnt egy 98 ezer leies pénzesle­
vél, amelyet a bihormegyel Tincáról küldöttek a 
timigoarai erdőfelügyelőséghez. A levelet tizenöt 
nappal ezelőtt tették postára és eltűnése csak az 
erdőfelügyelőség reklamációjára derült ki. Meg­
állapították, hogy Libanu Ghcorghe fiatal tiszt­
viselő a tettes, akit több egyéb szabálytalanság 
miatt elmozdították állásából. Libtanút Tomcscu 
követte állásában és felmerült az a gyanú, hogy 
a hivatal átadásaikor Libia.nu át sem adta a pón- 
zeslcvelot Tomescunak valóságosan, hanem csak 
jegyzék szerint. Mindkettőjüket felfüggesztették 
állásából. Libinut sikkasztásért, Tomcscut pedig 
azért, mert lelkiismeretlonül vette át hivatalát. 
Ez ügyből kifolyólag Dávid Ghcorghe hivatalfő­
nök felfüggesztését is kérték.

Amire Ludendorff — büszke
Berlinből érkező hírek szerint Hitler 

kancellár és elnök nem jelent meg a 70 éves 
Ludendorff üdvözlésén, ami nagy feltűnést 
keltett. Nem következett be Ludendorff na fi 
tábornaggyá való kinevezése sem. Ellenben be­
következett más: Ludendorff igen különös be- 
szélgetést folytatott az egyik angol világlap, 
az United Press munkatársával, amelyben jó­
nak látta a hazafiasság és a mllds egymáshoz 
való viszonyáról a következőkéit, mondani:

— Krisztusellenes vagyok 6s pogány Is. Er­
re büszke vagyok, mert mit akar az egyház? 
Az embert ki akarja emelni nemzetéből, avval, 
hogy menyországot Ígér neki. Éppen ezért nem 
lehet népegységről szó ott, ahol krisztusi tano­
kat követnek.

— Ha az angolok meg akarnak maradni 
Krisztus tanainál, ám tegyék, hatalmuktól 
azonban meg kell válnlok! A németség ma az 
a nép, amely leginkább eltávolodott az egyház­
tól és nemzete Iránti szeretetböl küzd az egy­
ház ellen.

Sok őrültséget kellett már hallanunk Lu­
dendorff-iéA azóta, hogy a kardot felcserélte a 
tollal. De ilyen brutalitással, ilyen vademberi 
őszinteséggel, az ostobaság ekkora naiv nyerse­
ségével még sohasem szólalt meg hz elaggott 
német tábornok.

Nem tudjuk, vájjon a 70 esztendős aggas­
tyán el me gyönge sége mondatta-e mind e ba­
darságokat, avagy s békét len — családi életé­
ben különösen botrányosan békét len! — tábor­
nok kirohanásában csak nyíltabban jelenik 
meg mindaz a zűrzavar és homályos, vagy 
félig homályos tű fekvés, amely a szerencsétlen 
német nép sorsáért felelős egynémely tényezők­
ben Krisztus és az egész keresztény civlizáció 
ellen támad.

Szeretnénk a fenti brutális szavakat egy 
megzavarodott öreg ember egyéni akciójának 
tekinteni, amelyhez a becsületes és józan gon- 
dolkozásu német nép millióinak semmi köze 
nincs, bármennyire kacérkodnak is egyes ve­
zetők az új neme tgondol at nevében az új — 
pogánysággal...

Bocu Sever volt kormánybiztost 769 ezer lei 
visszatérítésére és 50 ezer lei bírságra Ítélték.
Bucuregtiből jelentik: Bocu Sever volt bánsági 
kormányzó ellen, annakidején sikkasztás miatt 
vizsgálatot indítottak. A tárgyalás során azon­
ban kiderült, hogy mint volt miniszter, számadá­
sait nem köteles más fórumnak bemutatni, csak 
az állami főszámszéknek. Az itt lefolyt tárgyalá­
sok során beigazolódott, hogy Bocu Sever nem 
követett cl sikkasztást, azonban helytelen intéz­
kedései miatt 769.000 leit meg kell térítenie és a 
könyvelősógi törvény intézkedéseinek meg nem 
tartása miatt még külön ötvenezer lei bírság 
megfizetésére Ítélték.

Az angol miniszterek
előadásával kezdődtek 
a stresai tanácskozások
Az újságírók nem tudnak a tanácskozó szigetre bejutni

Stresából jelentik: Csütörtökön reggel 
MacDonald és Simon megérkeztek Stresába. 
Mussolini most is áthajózott a szigetről a 
stresai partra, hogy személyesen fogadja az 
érkezőket.

Megérkezésük után MacDonald és Simon 
azonnal munkához láttak s lakosztályukban 
dolgoztak fél 11-ig, amikor megkezdődlek a 
tanácskozások a három hatalom államférfiéi 
között. A tanácskozás az angol miniszterek 
expozéjával kezdődött. Simon beszámolt a 
maga és Eden utazásáról s az ott szerzett ta­
pasztalatairól. Ennek alapján beszélik meg a 
továbbiakat, főként a hétfőn összeülő Népszö­
vetségi Tanácsülés mikénti lefolyását.

Az újságíróknak nehéz az értekezletről 
híreket szerezniük, mert a szigetet senki sem 
közelítheti meg az értekezlet tagjain kívül. 
Bármely más csónaknak tilos vízre szállni.

Főszereplő: a távollevő Németország.
A konferencia hangulata általában azzal 

jellemezhető, — mint az első kiszivárgott hírek 
mondják, — hogy a tulajdonképpeni fősze­
replő a távollevő Németország. Sohasem vöd 
még Németország ennyire távol egy nemzet­

közi értekezletről és mégis, sohasem volt ilyen 
döntőtényező Európa sakktábláján, mint most.

A hangulat az értekezlet megnyitása előtt 
optimistábbá vált. Ez főként annak a rendkí­
vül szívélyes fogadtatásnak köszönhető, mely­
ben a franciákat részesítették, s ami szinte a 
háborús olasz—francia fegyverbarátság emlé­
két idézte fel. Laval délelőtt 10 órakor elhagyta 
a szállodát, úgyhogy a detektívek sem vették 
észre. A járókelők felismerték és lelkesen meg­
éljenezték.

Olasz aggodalom a francia—orosz 
egyezmény miatt.

Olasz részről bizonyos aggodalom nyilvá­
nul meg a francia—orosz egyezményt illetően, 
ami az osztrák és magyar fegyverkezési egyen­
jogúságot illeti, feltehető, hogy Olaszország 
ebben a kérdésben döntő lépést tesz. Úgy lát­
szik, már francia részről is kedvezőbben ítélik 
meg ezt a kérdést.

A párizsi sajt-ó nagyréeze most már nyíl 
tan beismeri, hogy az orosz—francia egyez­
mény katonai szövetség jellegű. Ha ezt Anglia 
elutasítja, Franciaország Olaszországra és a 
kisatantra számit.
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Ajánlok legolcsóbbtól legdíszesebb kivitelig_k_e- 
ritesfonatokat, kertek, baromfiudvarok, szólok 
stb. bekerítésére. Vaskapuk, ajtók, sodrony- 
íoaat betéttel. Sodronysziivetek malma* 
szati célodra. kívánatra ingyen
és bérmeutve árjegyzék és mintakollekció.

Mussolininál látogatást tett a patialai maha­
radzsa. Rómából jelentik: Dinraja maharadzsa, 
Patiala hindu fejedelemség uralkodója, akit a 
világ leggazdagabb embereinek sorában emleget­
nek' Rómába érkezett a Palazzo Veneziában Iá 
toiratást tett Mussolini miniszterelnöknél. A lá­
togatásnak politikai jelentőséget tulajdonítanak, 
mert Patiala fejedelme az indiai uralkodók ka­
marájának elnöke, aki ebbeli méltóságában most 
indult Londonba, hogy részt vegyen az V. György 
király és Mary királynő uralkodása huszonötö­
dik évfordulóján rendezett ünnepségeken.

Kidobták a vonatból a jegyellenőrt. Aradról 
jelentik: Az arad—simeriai vonalon, Varadia ál­
lomás közelében, Mi a Gheorghe aradi vasúti 
jegyellenőr kizuhant a vonatból. A jcgyellenőrt 
Simeriára szállították, hogy ott kőházban he­
lyezzék el, amire azonban odaérkeztek, Mia 
Gheorghe meghalt, anélkül, hogy egy percre is 
eszméletre tért volna. A rejtélyes eset ügyében 
az ügyészség szigorú vizsgálatot rendelt el annak 
megállapítására, bűntény vagy baleset áldozata 
lett-e a jegy el lenőr. Megnehezíti a körülmények 
kivizsgálását az, hogy Mia Gheorghe nem tért 
eszméletre halála előtt és igy nem hallgathatták 
ki a történtekre vonatkozólag. Nem tartják lehe­
tetlennek, hogy a szerencsétlen vasúti hivatal­
nokot kidobták a robogó vonatból.

Egy székely közbirtokosság negyvenezer leit 
adott iskolai tankönyvekre. Mercurea-Ciuc. Sa­
ját tud. In-eu, ciucmegyei székely község iskolá­
ját 1921. október havában vette át az állam. A 
tanfelügyelő az átvétel alkalmával az állam ne­
vében, 'községi tanácsgyűlési jegyzőkönyv hatá­
rozata szerint, azt a kötelezettséget vállalta, hogy 
az iskolában magyar párhuzamos osztályokat is 
fognak felállítani a román mellett. Azonbn ez 
nem történt meg és ma az a helyzet, hogy a mai 
nyolc tanerőből egyetlen magyar van, egyetlen 
erdélyi és hat ókirály-ságbeli robmán, akik a 
szintén odavaló óvónővel egy szót sem tudnak 
magyarul, tehát magyar nyelvoktatás nincs is. 
Pedig a lakosság igen nagy megértést tanúsít az 
iskolával szemben. A közbirtokosság erre az is­
kolai évre is negyvenezer leit szavazott meg tan­
könyvekre azzal, hogy magyar tankönyveket is 
vásároljanak. A magyar tankönyveket meg is 
vették, azonban azt az állami iskolába járó gyer­
mekek nem használhatják. Nincs, aki magyarul 
tanítsa őket.

Labirintusba jutott a SchSfer-féle sokmilliós 
örökség. Timisoara. Saját tud. A Schöfer-féle 
milliós doll ál-örökséggel kapcsolatban most Lu­
go jról is kutatások indultak meg. Lugojon egy 
Schäfer Anna nevű nyolcvanötéves idős nő la­
kik, aki arra emlékszik, hogy nngyatyja, Schäfer 
Ignác, annakidején sokszor emlegette Ameriká­
ba kivándorolt öccsét, Schäfer Kristófot. A Lugo­
jon levő Sclniferck ezen az alapon kutatásokat 
végeznek és eddig a következőket állapították 
meg. A Schafer (Schaffer) család eredetileg a 
Württemberg! Obersdorfból származott, 1710-ben 
a család Soroksáron mutatható ki. Az Ameriká­
ba kivándorolt. Schäfer Kristóf nagyszülei még 
ottlaktak. 1725-ben már Aradon köt házasságot az 
egyik Schäfer. Onnan Sanpetru-german és más 
bánsági községekbe kerültek a család egyes 
tagjai. Az új nyomon való kutatás egyszerűen 
elveti azt az állítást, amely az eddigi kutatások­
ból ismeretes, hogy a kivándoroltnak az atyja 
Schäfer György tanító lett volna. A lugojiak ál­
lítása szerint atyja János és gazdálkodó volt. En­
nek az állítólagos apának tartózkodási helyét 
1807-ig ki tudják mutatni: az egyik bánsági köz­
ségben volt az. Hogy melyikben, egyelőre még 
titokban tartják. Kristóf atyja ezen feltevés sze­
rint 1807-ben elhagyta azt a községet, de 1834-ben 
ismét visszatért abba s két év múlva ugyanott 
meg is halt. Érdekes, hogy ezen leállításban is 
homályos nont adódik. Tisztázatlan a kérdés, 
hol tartózkodott a család 1807-től 1334-ig. Szóval: 
éppen abban az időben, amikor a kivándorló 
Kristóf megszületett s igy ezen a nyomon sem 
sikerült még keresztlevelét megszerezni. A lugoji 
Schaferék felsorolják, hogy rokonságukba, az 
anyakönyvi adatok szerint, még a következő csa­
ládok tartoznak: a Metz (amelyről különben csak 
annyit tudnak, hoev a bejegyzésekben előfordul), 
a Szukk-, Walter-, Sommerfeld- és a Luzie-csalá- 
dok. ők is erősen bíznak benne, hogy a rejtély 
n vom ára jutnak és ho*v ki tudják majd mutat­
ni, hogy ők is jogosult igénylői a mesésarányu 
vagyonnak — amelyet azonban egyelőre az ame­
rikai hatóságok nem igen akarnak kiadni.

Bartmíai » Csoda olcsó! Csakis valódi

bőrből női retiktilök
70, ÍOO, lati, 200, 300 és 500 lei,

a régi áraknak a fele!
EZ 17 0 DC V óra-, ékszeráruház 
Mm EíA\Mj&A Oradea, Reg. Ferdinand 3.

illlüllllillllllllllillllllllllililiiilllilllllilllllllllllllllllll!
Egy bra§ovi lakos ieltünéstkeltő találmánya.

Bra$ov. Saját tud. Már évtizedek óta foglalkoz­
tatja az illetékes szakköröket a városok füsttele- 
nitósónok problémája. A füst.telcnifés problémá­
ját akarja most megoldani S eh u 11 éri Hellmut 
bra?ovi lakos találmánya. A lakóházak kéményé­
re ráilleszthető toldalékkal — amelyet a közel­
múltban szabadalmaztak s az összes államok 
szabadalmi hivatalainál már védelem alatt is áll. 
Az úgynevezett „Torpedo“ szellőztetővei a kémé­
nyek kiégetése feleslegessé válik, a füstképződés 
a legcsekélyebb. Figyelembe kell még venni, hogy 
egy gyárkémény építésénél a „Torpedóival csu­
pán az építkezési állványoknál kb. 40—50.000 lei 
takarítható meg, miután az eddigi szabványos 
magasság és mérték mellőzhetők s igy e téren is 
a költségmegtakarítás tekintélyes. A szerkezet 
bármely kéményre rászerelhető s olcsóságánál 
fogva is nagy jövőnek néz elé. A találmány iránt 
már a külföldi is érdeklődik, sőt egy amerikai 
cég a találmány megszerzésére törekszik.
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A »soké szörnyei halt, a lovat is agyon kellett lőni. olyan súlyos sérüléseket szenvedett.

* Ha fáradt és Izgatott, ha a hasban feszülés 
érzése kínozza és gyakori félelemérzetben szen­
ved, akkor igy ék reggelenként éhgyomorra egy 
pohár természetes „Ferenc József“ keserűvizet, 
mert ez megszünteti az emésztési zavarok okait, 
csökkenti a mérges bélgázfejlódóst s elhárítja a 
vértódulásókat.

Tolvajfogás vegytintával. Cluj. Saját tud. 
múlt évben nap-nap után tűntek el a sät mari 
utászezred élelmezési raktárából a kenyerek. 
Már 140 darab kenyérnek kelt lába, amikor a 
már kétségbeesés szóién álló élelmezési tisztnek 
kitűnő ötlete támadt: bekente a raktár lakatját 
speciális vegytintával. Másnap aztán sorbaállí­
totta az ezredet.

— Kezeket fel! — hangzott a vezényszó.
Mindenki felnyujtotta a kezét és Drágós 

Gheorghe közkatonának keze tintás volt. A tiszt 
az ezredeshez sietett jelentést tenni. Amikor 
azonban másodszor is megvizsgálták a katona 
kezeit, nagy meglepetés érte őket: a katona 
egész tenyere tintás volt. Kiderült, hogy amig a 
tiszt jelentést tenni men, a katona felszaladt az 
ezredirodába és ott kiöntött egy üveg tintát, be­
mázolta kezeit, hogy véletlennek tüntesse fel az 
egész dolgot. A közönséges tintát lemosták kezé­
ről, de az áruló vegytinta az ujjain maradt. A 
hadbíróság szerdán tárgyalta a tolvaj katona 
ügyét, aki a tárgyaláson bevallotta lopásokat, 
sőt azt is beismerte, hogy a tiszt csapdája kitűnő 
volt. A hadbíróság a katonát kéthónnpi elzárásra 
Ítélte.

HÚSVÉTI SZÁMUNKRA kéziratot leg­
később e hó 14-ig fogad el a szerkesztőség. 
Munkatársainkat felkérjük, hogy vasár­
napig, ünnepi számunkra szánt riportjai- 
kát, elbeszéléseiket, stb. küldjék be.

Egy angol lap cikke a németek új fegyverei.
röL Londonból jelentik: A New Chronicle szen­
zációs cikkben foglalkozik Németország fegyver­
kezésével, azt Írja, hogy a németeknek jelenleg ót 
olyan fegyver van a kezükben, amelyeket a há­
ború óta találtak fel és tökéletesítettek éspedig: 
1. Egy különleges golyó, amely bármilyen aka­
dályon áthatol és könnyen átfúr egy 120 cm. tö­
mör acéldarabot. Naponként 480 ezer ilyen go­
lyót gyártanak. A csodálatos lövedék feltalálója 
Max Erlich mérnök, aki találmányának a „Hal- 
gar netra“ nevet adta. 2. Egy Krupp-rendszerü 
rotációs ágyú, amely percenként ezer lövedéket 
röpít ki. Jelenleg kétezer ilyen ágyú készül. 3. 
Egy stratoszfórikus rakéta, telve robbanó anya­
gokkal és mérges gázokkal, amely 320 kilométer 
sugáru körzetbe irányítható. 4. Egy láthatatlan 
sugár, az úgynevezett „Z“-sugár, amely elnémít­
ja az ágyukat, felrobbantja a repülőgépek motor­
ját és az autókat, lehetetlenné teszi a drótnélkü­
li távírók működését, kisiklasztja a mozdonyo­
kat, sőt hidakat is romba tud dönteni. 5. Egy 10 
kg. súlyú gépfegyver, amely percenként 600 lö­
vést tud leadni. Ugyanennek a modellnek egy 
súlyosabb formája, amelyet autóra lehet felsze­
relni, percenként 14.000 lövéssel.

Feldarabolják a világ negyedik legnagyobb 
gyémántját Londonból jelentik: A Jón kér néven 
ismert 726 karátos gyémántot, amely a világ ne­
gyedik legnagyobb gyémántja, a napokban vásá­
rolta meg egy amerikai gyémántkereskedő egy 
és negyedmillió márkáért. A drágakövet egy dol- 
Utrmilíiomosnő megbízásából vásárolták meg, 
aki szé j j eldarabol tatja a gyémántot és nyakéket 
készíttet belőle. A "'-Ománt megtalálója a 60 éves 
Jean Jonker nevű délafrikai gyómántkutató, ato 
húsz ávve.l ezelőtt találta meg a drágakövet és 
azt a gyémánttrösztnek adta el 800.000 márkáért

A (UadőüiuaM ümte&u
Olaszországi utasaink figyelmébe! Az érde­

kelteket felkérjük, hogy a részvételi díj hátralé­
kos összegét haladéktalanul átutalni szíveskedje­
nek, úgyszintén küldjék be április 15-ig útleve­
lüket is, mert ellenkező esetben részvételüket ga­
rantálni nem tudjuk.

A. J. M., Cluj. Átutalt 3650 leit, valamint az 
útlevelet köszönettel igazoljuk.

Boér Anna. 4650 lei vételét igazoljuk, nont 
különben mai napon vett 1250 leit. is, ez utóbbi ■> 
mint a nápolyi kirándulás külön költségét, út­
levelét megkaptuk.

Dr Ribiánszky Kálmánná. Az 5200 leit meg­
kaptuk, korábbi levelünkben kért 750 lei átuta­
lását is kérjük, miután a szállodai elhelyez ■ 
külön összege személyenként értendő.

Zechmeister Magda, Or$ova. 3900 lei yóte.e 
igazoljuk, nápolyi kirándulásra előjegyeztük.

Jäger Mariska. Az átutalt 4350 leit, ni int rész 
vételi díj hátralékát, beleértve a nápolyi ut k 
lön költségét is, köszönettel megkaptuk.

Dr Bruckner Ernő. Az átutalt 8400 lei ^ 
lét igazoljuk. B. 1.-hoz intézett levelére kiadom- 
vatalunk külön fog válaszolni.
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ERDÉLYI OTTHON
D- Berde Ánrial harmas igazsága
Ha az erdélyi magyar asszonyok legértéke­

sebb jellemvonásait egy nőben akarnánk össz­
pontosítani, keresve sem találhatnánk ehhez 
kitűnőbb modell!, mint Dóczyné Berde Amált. 
Mikor a szerkesztőségünk mindennapi zakato­
lása közé toppant,* — mintha a szeszélyeskedő 
áprilisi felhők közül kisütött volna a nap. Pe­
dig mihozzánk nem is az európai hírű festő­
művésznő jött el, sem a súlyosszavú írónő és 
előadó, mégcsak a minta édesanya és háziasz- 
szony sem, hanem csak a régi jó ismerős, aki­
snek a szíve ép úgy odanőtt az őrhegy alatt pi- 
tiegő erdélyi városkához, mint e sorok írójáé.

Dóczyné Berde Árnál nevével legelőször 
úgy találkoztunk, mint egy forradalmár művé­
szével, aki „új irányt szab a szálló fellegek 
nek." Akkoriban igen sok szó esett az ő új 
meglátásairól, széles ecsetkezeléséről és egyéb 
Hihetetlen merészségéről, amelyek azóta már 
éppen olyan természetes és a mai művészet 
magától értetődő kifejeződéseivé értékesedtek, 
akárcsak Ady Endre versei. Hogy az erdélyi 
nyugodt kedélyeket nagyon fel-zavarta annak 
idején Dóczyné Berde Árnál új irányú művé­
szete, az magától értetődik, de az is természe­
tes, hogy ez a művészet nem rejtőzhetett szeré­
nyen Erdély határainak vékája alá. Első döntő 
sikere Münchenben volt. Az ottani Nemzeti 
Szalon igazgatója meglátta egyik képét húgánál 
Berde Máriánál, aki akkor szintén München­
ben lakott és elkérte a képet a Nemzeti Szalon 
kiállítására. Ennek a képnek olyan komoly si­
kere volt, hogy nem sokkal későbben már Lon­
donban állították ki a képeit, majd sorra ke­
rültek Európa egyéb városai is. A festőművész­
nőt azonban méltassák a piktorok és kritiku­
sok, én ennek a rendkívüli asszonyuk a női- 
portréját szeretném megfesteni.

Kedvesen zengő hangján olyan egyszerűen 
mondja:

— Nem tudom mi ktilömbség van a között: 
valamit megírni, vagy megfesteni. A feladat 
mindig ugyanaz, csak kicserélem az eszközt!

Hát igen, — az eszköz, a toll is meg az 
ecset is, meg a szavak is, amikor előadói emel­
vényről beszél alázatos, engedelmes eszközei 
annak a dúsgazdag művészieteknek, amely 
akár ír, akár fest, akár beszél, mindig a tiszta 
művészet fénylő, melegítő lángját lobogtatja.

Váratlan és kedves fordulattal folytatja:
— De éppen olyan fontos előttem a háztar­

tás. a konyha is. Ugyanazzal a lelkesedéssel ké­
szítem el a „richelieu-pulykát' is, mint bár­
milyen művészi feladatot. (A richelieu-pulyka 
ugyanis Bánffy Miklós gróf könyve szerint Er­
dély konyhaművészetének a gyöngye.) Azt nem 
ismerem, hogy: „nem csinálok valamit, mert 
eldurvul a kezem!“ — Nevetséges és ostoba ki­
fogás. A dolgos kéz ezerszer szebb, az élettelen, 
agyonpuhított kéznél. És nemcsak a kislányo­
mat nevelem így, aki a.z,t a biztatásomat, hogy 
fofyen bába, megfogadja és nőorvosnak készül, 
— hanem a fiamat is. A gombfelvarráshoz és 
más effélékhez már kicsi korukban is értettek, 
most pedig a konyha titkait is meg kell ismer- 
niök. Peri, a kisebbik fiú egyébként a cserké­
szeknél szakácsi méltóságot visel (civilben mér­
nöki hajlamai vannak), így őt különösebben is 
érdekli a főzés. Biztatom is, hogy csak tanuljon 
meg: finom dolgokat is, mert hátha valami nagy 
győzelem emlékére díszvacsorát parancsol 
egyszer a tábornok!

— Mindenben a harmóniát keresem és 
meg is találom. Az élet csak így lehet teljes és 
egész! De nagyon tudok haragudni, ha vala 
me,yik alkotásomat „férfiasának találják. Ez 
"ein bók, inkább sértés. Én százszázalékosan 
''«parii vagyok. Nő akarok lenni és semmi 
más. ^N® vegyünk el a férfiaktól semmit és ne 
ls szóljunk bele az ő dolgukba.

— Na jójó, — vetem szerényen közbe. — 
er6- az akarat...
— Nézd kérlek, — feleli erélyesen — szent

meggyőződésem, hogy a nőnek hármas hiva­
tása van: a család, a gyermek és az uralkodás, 
kiért az uralkodáshoz jobban ért, mint a férfi! 
A férfinek marad a munka és az élvezet. Sze­
rezzen meg mindent, ami szükséges és élvezze 
az életet. Talán így lehetne egészen röviden 
összefoglalni: A nőé a — boldogság, a férfi ré­
sze az élvezet! Egész életemet erre állítottam be 
és nem bántam meg.

Nem! Tényleg nem bánhatta meg. Ezek 
nem üres szavak, hanem az igazság szavakba 
gyöngyözése. Az egész lényéről áradó összhang 
és derű azt bizonyítják, hogy igaza van. De azt 
bizonyítja a három remekbesikerült, gondosan 
nevelt gyermeke, — az ízléses és ragyogó ott­
hona, nyugodt és megelégedett férje és a Bucu- 
re§ttől Londonig, egész Európán átsuhanó mű­
vészi hírneve is, amelynek titka a képeiről su­
gárzó összhang és erőteljes női egyénisége.

Erdélyi magyar otthonok sokszor gondter­
helt, sokszor szárnyaszegett küzdő, szenvedő

asszonyai, leányai, — tanuljunk egy kis élni- 
tudást ettől a csodálatos asszonytól, aki éppen 
úgy küzd gondokkal nehéz feladatokkal, mint 
mi magunk, — de hat ember helyett tud dol­
gozni, nem értékeli túl személyes kényelmét, 
érvényesülését és ezért talál harmóniát és vég­
telenül sok boldogságot az életben. Dóczyné 
Berde Árnál életfilozófiáját okvetlenül meg kell 
tanulnunk, ha mi is kiegyensúlyozott és ered­
ményes életet akarunk élni.

Ezt a nagy tudományt nem lehet könyvből 
tanulni, — ő sem úgy tanultai Talán az őr­
hegy, meg a Bükkös öreg fái oktatták erre a 
Bethlen-kollégium városában, amikor őszi vi­
li árok idején bcsikoltott a szél az évszázados ta­
nári épületek kéményén és ő mint törékeny kis 
fiatal asszony a gyermekei bölcsője fölé hajolt. 
Nagy és szent titkok ezek, amelyeket egy küz­
delmes élet érlelt igazsággá. A mindnyájunk 
igazságává. (Ce.

* Dóczyné Berde Am ál azért tartózkodik vá­
rosunkban, mert az Újságíró Klubban kópkiálli- 
tást rendez, amelynek megnyitása április 14-én, 
vasárnap lesz.

Hogyan védjük gyermekeinket a járvány ellen?
Nem azt értjük a „megvédés“ alatt, hogy 

az itt elmondott tanácsok betartásával soha 
-nem kap egy gyermek sem járványos betegsé­
get — hiszen el sem képzelhető, milyen sok az 
ok és alkalom arra, hogy a járvány terjedjen, 

de gondos, elővigyázatos szabályok betar­
tása nagyon sokszor megakadályozhatja és ha 
mindenki higiénikusan nevelné a gyermekeket, 
nagyon csökkenne a gyermekmegbetegedések 
száma.

Családokban, ahol több gyermek van, — 
mindenütt ügyelnek arra, hogy minden gyer­
meknek külön asztalkendője, pohara, fogkeféje, 
evőeszköze legyen. Ahol ez anyagi okokból ki­
vihetetlen, ott legalább is mossák meg ezeket a 
tárgyakat, mielőtt egyik, a másik után hasz­
nálná. Hiába testvérek és egy családban élők, 
sem sértőnek, sem szeretetlenségnek nem sza­
bad a gondolatot találni, hogy lehet már beteg 
az egyik, amikor a másik még egészséges és a 
legkönnyebben átplántálhatja a bajt egyik a 
másikra... Ha megszokják a családban a felü­
letes és minden higiéniát nélkülöző szokáso­
kat, az iskolában — és később felnőtt korban is 
gyakorolják azokat, — ezzel aztán könnyen sze­
reznek nemcsak heveny-bajokat, hanem olyan 
súlyos fertőzéseket is, amelyek miatt egész éle­
tükön át sínylődhetnek, sőt korai halálukat is 
okozhatják.

Az is nagyon rossz szokás, ha az ágy­
neműt, — több gyermekét — egy ágyba vetik 
be és este, amiko • szétosztják, ahogy jön, oda 
teszik. De meg kell tiltani az egymás ruháinak 
(sapka, kalap, szvetter, stb.-nek) a csereberélé­
sét is. Évekig tartó hajbetegség vagy bőrbeteg­
ség nem egyszer volt következménye a barátsá­
gos próbálgatásoknak, ha járványról nem is 
beszélünk.

Mindennél fontosabb azonban az, hogy a 
gyermekek öntudatosan tudjanak tiltakozni az 
ellen, hogy akár más gyermekek, akár felnőt­
tek megcsókolják őket. A szájon csókolást pe­
dig soha senkitől se tűrjék. Általában még a 
családban is jó mérsékelni ezt a szeretetnyilvá- 
nítást. hiszen annak olyan sok más módja van!

Nagyon szükséges és elengedhetetlen sza­
bály az, hogy az étkezések előtt, vagy ha pénz­
zel jár a gyermek és a felnőtt, — mosson kezet. 
A pénz, a legnagyobb járványterjesztő! Továbbá 
rá kell nevelni a gyermekeket arra, hogy szü­
leik távollétében máshol ne egyenek, az utcai 
fagyialtosoktól, cukorkaárusoktól ne vásárolja­
nak. Hányszor lehel látni, hogy a piszkos pénzt 
együtt szorongatják a kezükben a cukorra! 
vagy a fagylaltos ostyával ... Jól kimelogedve 
szopogatják a fagylaltot és másnap a szegény 
édesanya törheti a fejét, hogy a gyermek hon­
nan szerezhette a lüszőstoroklobboL

Járványos időben ne engedjük a gyerme­
keket a játszóterekre. A barátkozás rendesen 
nem azzal kezdődik a kicsinyek között, hogy 
bejelentik egymásnak, ha otthon járványos be­
teg van, hanem a „hazulról" elhozott babával 
vagy labdával rég ki játszották magukat, ami­
kor a nörsz vagy dada végre tudomást szerez 
arról beszélgetés közben, hogy jobb lett volna 
nem együvé engedni a gyermekeket..,

Amennyire kötelesek vagyunk a sajátun­
kat védelmezni a baj ellen, épp oly lelkiisme­
retlenség a mások iránti közömbösség, felüle­
tesség vagy hanyagság. Arra is volt példa, hogy 
a szamárhumtos gyermeket látogatóba vitték 
az egészségeshez csak azért, hogy „nézze meg a 
„babát!“ Erre a látogatásra azután a „baba“ 
hónapokig tartó szenvedéssel fizetett rá!

Végre az állatokkal való túlságos barátko­
zás sem engedhető meg. A gyermek képes arra, 
hogy a kenyeréből harap, majd a kutyájának 
nyújtja és ha az is harapott egyet, ismét ő foly­
tatja ... Tudok olyan -nagy szerétéiről, amikor 
a kétéves kis baba a farkaskutya tányérjából 
szedegette ki a tejes zsemlyét egy óvatlan pilla­
natban ... Elképzelhető, hogy a gyomor- és bél­
hurut ilyen esetek után természetszerűleg be­
következett.

Szóval: a tisztaságot és óvatosságot soha­
sem lehet eléggé tanácsolni...

Horváth Árpádné.

hveéesíéda
Két olyan levél érkezett hozzánk a napokban, 

amelyekre kedves olvasóinkat kérjük fel, hogy 
élettapasztalataik szerint válaszoljanak. Minden 
1 c\ elet eljuttatunk a kérdezősködőhöz, azokat a 
válaszokat pedig, amelyokból mindenki okulhat, 
le fogjuk közölni. Kérünk tehát minél több és 
minél őszintébb hozzászólást.

I.
Nyolcéves kislányomat nem tudom leszoktat­

ni a hazudozásról. Kisebb korában nem volt meg 
benne ez a rossz tulajdonság — pár év óta ta­
pasztalom csak nála, de néha nagyon komolyan 
gondolkodóba ejt. Nem tudom, vájjon nem tul- 
orős fantáziája okozza-e? Pedig szigorú vagyok 
hozzá — és erősen bünteti nevelő kisasszonya is 
Mit tegyek? Választ kérek az „Otthon“ rovatban. 
„Édesanya“ jeligére.

II.
Kedves Rovatvezető! Egy boldog menyasz. 

szony kér tanácsot öntől olyan kérdésben, ame­
lyet, nem tudunk eldönteni, pedig az egész csa­
lád töri rajta a fejét. Május végén lesz. az. eskü­
vőin és nem tudom milyen ruhában esküdjem. 
Fehérben, mirtusszal, színes kosztümben, utcai 
kalappal, vagy talán az. lesz a legelegánsabb ha 
fekete ruhában nagy kalappal esküszöm? Kérek 
sürgős választ. Sok szeretettel „1cuika",
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KÖZGAZDASÁG
Uf tör vény javaslat 

a bűnös nyereszhedés ellen
A kormány 55 leiben maximálta a írnom gyapjú árát

tíuciircsti. Saját tud. Kedd este az ipar- és 
kereskedelmi minisztériumban összeült a kor­
mány gazdasági bizottsága Tatarescu elnöklete 
alatt" A bizottság Sassu földművelésügyi mi­
niszter javaslatára jóváhagyták a zab. az árpa, 
a búza a főzelékfélék cs az ezekből való készít; 
énvek kivitelének felszabadítására vonatkozó 
intézkedéseket. Az ipar- és kereskedelmi mi­
niszter ezután ismertette a cement maximaln- 
sára vonatkozó intézkedéseket, amelyeket a 
bizottság szintén jóváhagyott.

Majd ugyancsak Manolescu-Strunga be­
mutatta a bizottságnak a bűnös nyerészkedes 
elleni törvény (az úgynevezett spekulaton m - 
módosított szövegét, amely gyors intézkedése­

két tesz le-lvctővé a bűnös nyerészkedés meg- 
fékezésére. Ezeket az intézkedéseket koz-vetle- 
nül az ipar- és kereskedelmi miniszter fogana- 
tositia. Az üzérkedőktől meghatározott arak 
mellett elkobozzák áruikat és az áxu értékének 
öt százalékáig menő birsággal és hat hónap , 
terjedhető elzárással sújtják őket. a torveny 
módosított, szövege szerint, amelyet szerdán 
nyújtottak he a parlamentnek.

A gazdasági bizottság végül megállapí­
totta az új termésre nézve a finom gyapjú árat 
55 leiben kilogrammonként. Ezt az arat veszne 
alapul azon tárgyalások során, amelyeket az 
állam fog folytatni a posztógyárakkal, a had­
sereg számára való megrendeléseknek

lHlul8Hmsi értékadó keljeit átalányösszeget 
aifiniottak lel a városnak a elnü kereskedők
Cluj. Saját tud. Hírt adtunk már arról, 

hogy a helyi interimár-bizottság a többi varo­
sok' példájára bevezette a városba érkező es az 
innen kiszállított áruk után a kótezrelekes 
értékadót. Ez ellen a városi illeték ellen az osz- 
szes gazdasági érdekeltségek emlékiratban til­
takoztak és miután tiltakozásuknak nem volt 
meg a kellő eredménye, a vonatkozó városi sza­
bályrendeletet a helyi revíziós bizottsághoz 
megfellebbezte.

Azonban itt sem volt több szerencséjük. A 
bizottság a fellebbezést visszautasította és így a 
szabályrendelet jogerőre emelkedett. Az érték- 
adó szedését már a jövő hónapban életbe akarta 
léptetni a városi tanács. Valószínűleg azonban 
erre nem kerül sor, mert a kereskedelmi érde- 

olbvgek és a városi tanács között egyezkedni

tárgyalások indultak meg. Az Iparkamara el­
nöksége a napokban felkereste Draganu interi- 
már-bizottsági elnököt és kijelentette, hogy 
amennyiben a tanács a kereskedőket zaklató 
értékadót nem lépteti életbe, úgy hajlandók 
ehelyett havi átlagösszeget fizetni. Az elnökség 
havi hatvanezer leit ajánlott fel. amit a tanács­
tól el is fogadott.

Most az Iparkamara azon a terven dolgo­
zik. hogy ezt a havi hatvanezer lei átalányösz- 
szeget a különböző gazdasági érdekeltségektől 
milyen arányban szedje be. Ennek a keresztül­
vitele nehézségekbe ütközik, mert az Ipar­
kamara semmi szankciót nem léptethet életbe 
azok ellen a kereskedők ellen, akik az aia.uny- 
összeg kifizetését megtagadják.

Japán a muMeni ütközet évfordulóját
ünnepli.

Káprázatos ünnepségeikkel emlékeztek meg 
Tokióban az orosz—japán háború egyik leg­
fontosabb ütközetének, a mukdeni csatának 
harmincadik évfordulójáról. Tokió főutcáján, 
a Ginzán többezer főnyi ünneplő és ujjongó 

tömeg vonult fel.

ratssa
Vpróhlrd eleiek dija szavankirit 3 let, vastagai)lj 
fiptfivel 6 let. Legkisebb apróhirdetés ára 30 let. 
{A?, álláskeresőknek 33 százalék kedvezmény)«

Cím a kiadóban 10 lei.

rCisnkétmiiiló Seies 
költségen sugár-útat 

épaterseH latinai

Sátmar. Saját tud. A város vezetősége 
nagyszabású tervet dolgozott ki. A főteret az ál­
lomással sugárúttal akarják összekötni, amelyet 
mintegy halszáz méteren kellene megépíteni.
A munkálatok tizenkétmillió leibe kerülnének.

Az új sugárút egészen más külsőt adna 
•sátmar arculatának. A Traian-utca és a F-di- 
nand-út sarkán épül az új megyeháza, amely a 
sugárút révén szép perspektívát kapna. A va­
rosháza pedig négy utcára nyílna. A terv sze­
rint a sugárút vonalán üzletsort létesítenének. 
Egy emeletes házat a városnak meg kell vásá­
rolnia és lerombolnia. A római katolikus 
püspökségtől 800 négyzetméternyi területet kér­
nek. Dr Pogalias János prefektus és dr Chere- 
ches János polgármester küldöUségileg Keres­
ték fel Fiedler István megyéspüspokot, akivel a 
püspöki kert átkeléséről tárgyaltak. A megyes- 
püspök kilátásba helyezte, hogy a kérdéses te­
rületet díjmentesen adja át, cserében vision, 
bizonyos előnyöket kér a püspöki kert több 
részét, illetően, továbbá a plébánia epule.enek 
jogi helyzetét kívánja tisztázni. Amint értesül­
tünk dr Chereches polgármester nemrgen 
Bucii restiben a tervezetet bemutatta az illeté­
kes minisztereknek is. akik legmesszebbmenő 
támogatásukat ígérték. Az új sugarút költsé­
géit kölcsönnel akarják fedezni. ______

pdm is imdmámk :
Cáréi. Saját tud. Búza 390-100, árpa 270- 

280, zab 270—280, rozs 300-310. tengeri 210-220, 
tok nme 470 — 480, napraforgó 3Ő0—310, köles 300— 
310 lucernamag 40, lóheremag 30—32 lei. Nullás 
liszt 8. kenyérliszt 0.50, tengeri liszt 3 lei kilo­
gramm inként. Húsárak: sertéshús 22, zstrszalon- 
na 34, füstös szalonna 30, háj 36, zsir t0, marha­
hús 12, borjúhús U, bárányhus 14, kolbász 38 lei. 
A vágómarháért 8 0 leit, a sovány sértésért 2- 
—23 leit, a kövérsertésért 18 20 leit ígértek.

Timisoarai piac: búza 380—390, tengeri 205 
—207.50, orpa 280—290, zab 270, korpa 23o, here- 
mag (kg.) 30 hu.

Clui. Saját tud. A Kereskedelmi és Iparka­
mara hivatalos árfelvétele szerint a piaci árak a 
következők: I. osztályú marhahús 16 lei. 11. osz­
tályú 12 szopósborju 30, sertés 29 bárány 24, 
sonka 80, füstölt szalonna 42. zsir 40, haj 36, vaj 
70. tejföl 40 lei kilogrammonként. Paszuly 4 lei, 
főzőliszt 7.85, egységes 7.35. barna liszt 5.40, len­
cse 19 szárazborsó 17, méz 38, tojás l.oO, rizs 30, 
fehérkenyér 6.50, félbarna 5.50, burgonya 2. hagy­
ma 8. nyerskáposzta 8, savanyukáposzta 2. mu- 
rok ^ lei kilogrammonként. A £rabonan»*nuiok ara 
a következő búza 445, rozs 355, tengeri 250, árpa 
325, zab 345 lei métermázsánként.

Memelcntek a malom ellenőrzők a 
cáréi malmokban. Saját tud. A zálaui
pénzűg.vigazgatéiság távirati rendeletben crte- 
hitette a cáréi állami adóellenöri hivatalt, hogy 
a búza- és rozsliszt 0.25 leies fogyasztási adója 
életbelépett. A rendelkezés értelmében hétfőtől 
kezdődő!eg Cáréi összes malmaiba egy-egy 
pénzügyi ellenőrző közeget küldtek ki. akik a 
malomhó! elszállított lisztmennyiség kilója 
után 0.25 leies fogyasztási adót vetnek ki és 
azt nyomban bevételezik.

Aéés- vUú
Őszi (francia) barack

csemeték kaphatók dr 
Kaczián Kálmán gyü­
mölcsösében, Oradea, 
dr Ciorda? utca 46.

Eladó magánház
háromszobás, fürdő- és 
előszobás lakással, vi­
rágos udvar és gyü­
mölcsös kerttel. Ora­
dea. Str. Moldova 44.

El mii
elsőrangú márkás fe­
kete rövid zongora és 
rézüst katlannal. Ora­
dea, Stvada Simeon 
Stefan No. 9.____ ____

2 + 1 hálózati rádió,
lisztes láda, gyermek- 
kocsi jutányosán el­
adó. Str. A veresen 35.

Keresek
kerti vasasztalt. Ugyan 
ott eladó gyönyörű ki­
rály-pálma parkírozás­
hoz. Oradea, Strada 
Str ám hő No. 2.________

Strand közelében
5 hold gyümölcsös 2 
vagy 3 parcellában el­
adó. Bővebbet: Székely 
virágüzlet. Oradea, Bti- 
levavdul Hegele Ferdi­
nand No. 26.

Mkűfam&ás
Középkorú

független intelligens 
szakácsnőt keresek. Pa- 
rochia rum. cat. Cáréi, 
.Imi. Sál aj.

Legjobban,
legolcsóbban köszörül 
borotvát, ollót, hajvá­
gógépet if j- Kelemen 

köszörűidé Oradea, 
Plata Mi hal Viteazul.

PUHA OLMOT állan­
dóan vesz a Szent 
László-nyomda r. t>
Oradea. Slrada Regele 
Carol No. 5.
lamaaErLTir-crrr

lökés
Kétágyas

bútorozott szoba, vil­
lany és fürdőszobai 

használattal oicsön ki­
adó. Str. dr Aurél La­
zar No. 11. ajtó 5.

Kétszobás
udvari lakás folyosóval 
május 1-re kiadó. bír. 
Ciorogariu No. 4L

Bútorozott szoba
tiszta, tagas, egy vaf! 
két személy részere M 
adó. Oradea, Str. Le 
gánului No. 2.

Egyszobás,
előszobás :aka- . 1
lékhelyiségekke.

sek a központban- 
Ajánlatok ,,L vkas . 
gére kiadóba kéreti^

Kiadia az Erdélyi Lapok Lapkiadó HL Ktfsz.ut a szent László-nyomda Ht. Kórlorgi

Academia-utca '*•
2 szoba előszobával, 

bútorozva, kiadó.


